
AIGLE  LEYSIN  LES MOSSES

2025
LE GUIDE

BERN

GENÈVE





LAUSANNE

BASEL

Biel

Neuchâtel

Yverdon-les-Bains

Bulle

Fribourg

Interlaken

Sion

Sierre Brig

Lugano

Sankt Gallen

Winterthur

LUZERN

ZURICH

lac Léman
COL DES MOSSES

AIGLE
LEYSIN

COL DES MOSSES

AIGLE
LEYSIN





Entre vignes, montagnes et lacs, la région d’Aigle, de Leysin et du Col des Mosses – située dans 
les Alpes vaudoises – propose un terrain de jeux attrayant avec une palette d’activités diverses 
et variées à partager en famille, en couple ou entre amis. L'objectif de ce guide est de faire 
découvrir aux visiteurs ces propositions d’activités, mais également l’offre gastronomique et 
hôtelière, afin que leur séjour se transforme en une expérience inoubliable !

 Zwischen Weinbergen, Bergen und Seen bietet die Region Aigle, Leysin und Col des Mosses 
– in den Waadtländer Alpen gelegen – einen attraktiven Spielplatz mit einer Palette an verschie-
denen und vielfältigen Aktivitäten, die mit der Familie, zu zweit oder mit Freunden geteilt werden 
können. Ziel dieses Reiseführers ist es, den Besuchern diese Vorschläge für Aktivitäten, aber 
auch das gastronomische und Hotelangebot näher zu bringen, damit ihr Aufenthalt zu einem 
unvergesslichen Erlebnis wird!

 Between vineyards, mountains and lakes, the region of Aigle, Leysin and the Col des Mosses 
– located in the Vaud Alps – offers an attractive playground with a wide range of activities to be 
shared with family, friends or couples. The aim of this guide is to help visitors discover these 
activities, but also the gastronomic and hotel offer, so that their stay becomes an unforgettable 
experience!
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ERLEBNISSE, LEBENSKUNST, 
UNTERKUNFT

EXPERIENCES, ART OF LIVING, 
ACCOMMODATION
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LEYSIN
 @Leysin Tourisme

Au village ou au sommet de la Berneuse, 
Leysin propose une multitude d’activités, 
hiver comme été, pour les loisirs ou pour 
affaires. Une montagne de loisirs à des prix 
tout doux : Leysin est une station appréciée 
des familles qui profitent des nombreuses 
infrastructures à leur disposition.

 Im Dorf oder auf dem Gipfel der Berneuse 
bietet Leysin eine Vielzahl von Aktivitäten an, 
sowohl im Winter als auch im Sommer, für 
Freizeit oder Business. Ein Berg von Freizeit-
aktivitäten zu sehr günstigen Preisen: Leysin 
ist ein beliebter Ferienort für Familien, die von 
den zahlreichen Infrastrukturen profitieren. 

 At the village or at the top of the Berneuse, 
Leysin offers a multitude of activities, winter 
and summer, for leisure or business. A 
mountain of entertainment at very low prices: 
Leysin is a popular resort for families who 
benefit from the numerous infrastructures at 
their disposal.
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COL DES MOSSES
 @Les Mosses Tourisme
 @lesmosses

Paradis du ski de fond, le Col des Mosses 
attire aussi les amateurs de ski alpin dès leur 
plus jeune âge. À la saison estivale, la neige 
laisse place à une nature verdoyante, sillon-
née d’itinéraires balisés pour marcheurs et 
cyclistes. Evasion et authenticité, le plateau 
des Mosses-La Lécherette invite à la décou-
verte en plein air.

 Das Skilanglaufparadies des Col des 
Mosses ist auch bei den Freunden des alpinen 
Skisports und Kindern beliebt. In der Sommer-
saison, verlässt der Schnee den Ort für eine 
grüne Natur, die mit markierten Routen für 
Wanderer und Radfahrer durchgezogen ist. 
Flucht und Authentizität, das Hochebene Les 
Mosses-La Lécherette lädt zum Entdecken 
unter freiem Himmel ein.

 A cross-country skiing paradise, the Col des 
Mosses also attracts downhill skiing enthu-
siasts from a young age. In the summer 
season, the snow leaves place to a green 
nature, furrowed with marked itineraries for 
walkers and cyclists. Escape and authenticity, 
the Les Mosses – La Lécherette plateau invites 
you to discover in the open air.
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+ D’INFOS

POUR LES 4-7 ANS

En 2025
DÉCOUVREZ UN

NOUVEAU
PARCOURS

LPM Immobilier Sàrl

Courtage / Location
Gestion PPE & Promotions

Location • Vente • Aide à l’achat
Administration PPE • Gérance d’appartements

Promotions • Rénovations

www.lpmimmo.ch
Location +41 24 494 19 47 location@lpmimmo.ch
Vente +41 24 494 27 37 vente@lpmimmo.ch

Depuis plus de 40 ans
à votre service dans la région

LEYSIN     •    LES MOSSES    •    LE SÉPEY   •    LES DIABLERETS

Location  +41 24 494 19 47 www.lpmimmo.ch
Vente    +41 24 494 27 37 location@lpmimmo.ch
PPE    +41 24 552 19 47 vente@lpmimmo.ch



AIGLE
 @Aigle Tourisme

Dans son écrin de montagnes et de vignes, 
le Château médiéval d’Aigle protège sa ville 
à l’ambiance authentique et aux ruelles pit-
toresques. Au-delà des vignes et de son offre 
œnotouristique, Aigle propose des activités 
diverses et variées pour le plus grand plaisir 
de chacun.

 Das mittelalterliche Château d’Aigle inmit-
ten von Bergen und Weinreben schützt seine 
Stadt mit ihrer authentischen Atmosphäre und 
ihren malerischen Gassen. Jenseits der Wein-
berge und des œnotouristischen Angebots 
genießt Aigle vielfältige und abwechs-
lungsreiche Aktivitäten zur Freude aller.

 In its setting of mountains and vineyards, 
the medieval Château d’Aigle protects its town 
with its authentic atmosphere and picturesque 
alleys. Beyond the vineyards and its œnotou-
ristic offer, Aigle offers a variety of activities to 
the delight of everyone.
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EXPÉRIENCES  
ERLEBNISSE · EXPERIENCES

4 saisons · 4 Jahreszeiten · 4 seasons 	  p. 14
Hiver · Winter · winter 	  p. 28
Été · Sommer · summer 	  p. 38
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 Culture · Kultur · culture 	  p. 15
 Sports & Loisirs · Sport & Freizeit · sport & leisure 	  p. 20
 Transport · Verkehr · transport 	  p. 27

4 SAISONS  
4 JAHRESZEITEN · 4 SEASONS
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Château d’Aigle
Pl. du Château 1
1860 Aigle
+41 (0)24 466 21 30
www.chateauaigle.ch

Novembre à mars : Ma-Di 10h-17h
Avril-juin + sept-oct : Ma-Di 10h-18h
Juillet-août : 7/7 10h-18h

 CHF 13.-/ad ; CHF 5.-/enf
 Forfait et différentes offres pour groupes
 1h 

Au cœur de la région viticole 
du Chablais AOC, le Musée 
de la vigne, du vin et de l’éti-
quette est un incontournable 
de tous les séjours œnotou-
ristiques. Sur le site excep-
tionnel du Château d’Aigle, 
ses expositions ravissent les 
amateurs de vin, tout comme 
les familles qui découvrent 
cette culture en s’amusant.

 Das inmitten der Wein-
region Chablais  AOC gele-
gene Museum der Rebe, des 
Weins und der Etikette ist eine 
unumgängliche Etappe eines 
Weintourismusaufenthaltes. 
Die Ausstellungen im ausser-
gewöhnlichen Rahmen des 
Château d’Aigle begeistern 
nicht nur Weinliebhaber, 
sondern auch Familien, denen 
hier die Welt des Weinbaus auf 
spielerische Weise zugänglich 
gemacht wird.

 In the heart of the 
Chablais AOC wine region, 
the Vine, Wine and Wine 
Labels Museum is a must for 
all wine tourism enthusiasts. 
In the exceptional setting of 
the Château d’Aigle, its exhi-
bits are a source of fascina-
tion for wine lovers, while 
families can also have fun 
learning all about this culture.

CHÂTEAU & MUSÉE DE LA VIGNE, 
DU VIN ET DE L’ÉTIQUETTE
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Aigle Tourisme
www.vins-chablais.ch

· Visites de cave, dégustations, découverte 
des vins possibles auprès des vignerons

· Renseignements, voir pages 72 – 75
 @Les Vins du Chablais

À Aigle et Yvorne, la vigne 
s’étend à perte de vue 
et remonte le long des 
coteaux. La découverte de 
cette richesse viticole est 
ainsi inéluctable : musée, 
sentier à thème, visite de 
domaines et dégustation de 
vins permettent de vivre une 
expérience œnotouristique 
mémorable. 

 In Aigle und Yvorne 
erstrecken sich die Wein-
berge so weit das Auge 
reicht, vom Rhônetal bis hin 
zum Fuss der Berge. Wein-
tourismus hautnah erleben, 
da ist ein Besuch des 
Museums unumgänglich. 
Eine Besichtigung der Wein-
güter und der dazugehörigen 
Weinprobe bei einem Spa-
ziergang in dieser wunder-
schönen Umgebung ist hier 
eine hohe Freude.

 In both Aigle and Yvorne, 
vineyards stretch as far as the 
eye can see and also scale the 
mountainsides. Exploring the 
riches of this wine industry 
is ineluctable: the museum, 
a themed walk, visits to the 
wine estates and wine tasting, 
all add up to one memorable 
wine tourism experience.

ŒNOTOURISME

2
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Aigle Tourisme Pour découvrir la ville : « Balade 

des fontaines » (voir page 44), 
« Le Code de l’Aigle » (voir page 46) et 
« Balade des Rues et des Hommes »
« Balade des arbres remarquables » 
(voir page 46)

Flâner, se balader et retrou-
ver les signes d’antan. La 
ville d’Aigle a un riche passé 
dont de nombreux témoins 
sont encore visibles : arcades 
de la rue Jérusalem, fon-
taines, sculptures, à décou-
vrir le temps d’une balade.

 Lassen Sie sich treiben, um 
die Zeichen der Vergangen-
heit zu finden... Aigle hat eine 
bewegte Vergangenheit und 
bei einem Altstadtbummel 
entdeckt man die Arkaden der 
Jerusalemstrasse, zahlreiche 
Brunnen und Skulpturen.

 Linger awhile… let your-
self wander the streets and 
seek out the signs of times 
gone by. The city of Aigle has 
a rich past, of which many 
witnesses are still visible: the 
arcades of Jerusalem street, 
the fountains, the sculptures - 
a simple walk reveals all.

VIEILLE VILLE
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Votre partenaire 
mobilité

Aigle – Leysin en seulement 
27 minutes avec le train !
Retrouvez tous vos horaires sur :

VOS LOISIRS

ADOPTEZ 
LA MOBILITÉ 
DOUCE POUR

www.tpc.ch
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Rte des Mosses 72 · 1660 l’Etivaz
+41 (0)26 924 70 60
www.etivaz-aop.ch

 Toute l'année 7/7, sur réservation  
 Film + visite + dégustation de fromage : 

CHF 15.-/ad ; CHF 8.-/enf (6-16 ans)   

Maison de l'Etivaz 6

Pl. du Marché 2 · 1860 Aigle · +41 (0)24 466 30 00  
www.espacegraffenried.ch

 Ma-Ve 10h-12h/13h30-17h, 
Sa-Di 10h-12h/13h30-16h  Gratuit

 Visite guidée pour les groupes  
 30min    

Espace Graffenried 5

Rte de Vers L’Eglise 5 · 1864 Vers-L’Eglise 
+41 (0)24 492 17 71 · www.museeormonts.ch

 Exposition « AVALanche » jusqu'au 19 avril 
2026  Me-Di 13h30-17h30

 CHF 8.-/ad (dès 16 ans)  1h-2h   

Rue Plantour 3 · 1860 Aigle
+41 (0)79 637 40 69 · www.waouw.ch

 CHF 35.-/ad ; CHF 25.-/tarif réduit ;  
CHF 10.-/enf

  

Musée des Ormonts Théâtre Waouw8 9

Rte du Col des Mosses 63 · 1862 Les Mosses
 7/7, 24/24 

Église 4

Rue du Village 4 · 1854 Leysin
+41 (0)24 494 22 05 
www.lafromagerie-leysin.ch

 Consulter le site Internet  Gratuit
 30min   

Musée de Leysin 7
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Centre Mondial du Cyclisme
Allée Ferdi Kübler 12
1860 Aigle
+41 (0)24 468 58 85 · www.cmc-aigle.ch

 Lu-Ve 7h30-17h
Novembre à avril : Sa-Di + fériés 10h-16h,
Mai à octobre : Sa-Di + fériés 9h-18h

 Initiations à la piste et BMX
sur réservation

 2h 

Dans un bâtiment moderne, 
situé à la périphérie d’Aigle 
au pied des Alpes vau-
doises, le Centre Mondial 
du Cyclisme (CMC) héberge 
l’Union Cycliste Internatio-
nale (UCI) et un centre de 
formation de jeunes cyclistes 
du monde entier. 

 Das in einem modernen 
Gebäude ausserhalb von 
Aigle und am Fusse der 
Waadtländer Alpen gelegene 
Weltradsportzentrum (CMC) 
beherbergt die Union Cycliste 
Internationale (UCI) und ein 
Ausbildungszentrum für junge 
Radfahrer aus aller Welt.

 In a contemporary buil-
ding, located on the outskirts 
of Aigle at the foot of the 
Vaud Alps, the World Cycling 
Centre (WCC) is home to the 
International Cyclists Union 
(ICU) and a training centre for 
young cyclists from all over 
the world.

CENTRE MONDIAL DU CYCLISME

10
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Offices du tourisme Leysin · Les Mosses
 Gratuit  Leysin 1h30-2h / Mosses 1h-2h 
 Carnets d’aventures disponibles aux 

offices du tourisme  

Chasses au trésor 12

ExoSport · Rte du Col des Mosses 106  
1862 Les Mosses +41 (0)79 244 24 93 
www.exosport.ch

 Dès CHF 60.-/ad ; CHF 30.-/enf jusqu'à 15 ans
 4h   Sur réservation. 1h de marche  
 

Escape Game nature 13

Pl. des Feuilles · 1854 Leysin
+41 (0)76 358 20 41 · www.lebag-leysin.ch

 Sur réservation pour groupes et  
individuels (bonne condition physique requise)

   @Le Bag Leysin

Big Air Bag 11

Rte d’Evian 54 · 1860 Aigle
+41 (0)24 466 46 16 · www.golfmontreux.ch

 Dès CHF 35.-/pers  Réservation 
obligatoire. Initiations et cours sur demande

   

Golf 14

Ch. des Îles 106 · 1860 Aigle
+41 (0)24 466 23 23 · www.jumpland.ch

 Fermé Lu + Ma (sauf vacances)  
 Dès CHF 15.-/enf (4-15 ans) ;  

dès CHF 17.-/ad (+16 ans)  Réservation en 
ligne conseillée. Chaussettes Jumpland 
obligatoires (CHF 3.-)  1h    

Jumpland 15

Ch. des Îles 106 · 1860 Aigle
+41 (0)24 466 23 23 · www.lazerland.ch

 Fermé Lu + Ma (sauf vacances) 
 CHF 15.-/pers  20min/session    
 

Lazerland 16
21



Ex
p

ér
ie

n
c

es
4 

sa
is

o
n

s

Pl. des Feuilles · 1854 Leysin
+41 (0)24 493 33 00 · www.leysin-tourisme.ch

 Gratuit  30min 
  @Les ateliers en Crettaz

Parc à biches 21

PanPam Airlines +41 (0)79 638 26 02  
www.panpam.ch  Dès CHF 160.-  

 Vol biplace sur demande  
Thaliaparapente +41 (0)79 956 97 64 
+41 (0)79 696 87 57  Dès CHF 150.- 

Parapente Leysin 20

Rte des Centres sportifs 4 · 1854 Leysin
+41 (0)24 493 22 70 · www.sportleysin.ch

 Réservation à l’avance pour les groupes
 CHF 9.-/ad ; CHF 7.-/enf, patins en sus 
 Illimité    
  @Centres Sportifs Leysin

Patinoire 22

Extérieur-couvert : Rte des Centres sportifs 4. 
Intérieur : Route de la Cité 27 · 1854 Leysin 
+41 (0)24 493 22 70 · www.sportleysin.ch  

 1h     @Centres Sportifs Leysin

Murs d'escalade 18

Fernand Pasquier · 1862 Les Mosses
 +41 (0)79 655 57 70 

 CHF 30.-/ad ; CHF 20.-/enf
 Sur réservation 

Observation et écoute des oiseaux 19

Leysin Mamygribouille · Av. Rollier 3  
+41 (0)79 826 79 01  
Les Mosses Office du tourisme  
Les Mosses-La Lécherette  
Aigle Ludothèque d'Aigle · Rue du Molage 37 
+41 (0)24 466 44 21

Ludothèque 17
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Rte de la Cité 27 · 1854 Leysin
+41 (0)24 493 22 70 · www.sportleysin.ch

 Réservation à l’avance pour les groupes
 CHF 9.-/ad ; CHF 7.-/enf  Illimité
    @Centres Sportifs Leysin

Piscine 23

Leysin Rte de la Cité 27 · +41 (0)24 493 22 70 
www.sportleysin.ch  1h   
Les Mosses Office du tourisme Les Mosses-La 
Lécherette  CHF 5.-/pers  1h30  
La Forclaz Sté de développement de la  
Forclaz Ch. du Collège · +41 (0)77 436 39 58

 CHF 5.-/pers  Illimité  

Salle de bloc 24
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Badminton

Leysin Rte de la Cité 27
+41 (0)24 493 22 70 
www.sportleysin.ch  

 1h    
Les Mosses Office du 
tourisme Les Mosses-La 
Lécherette.  1h30 

25 Cinémas

Leysin Le Regency  
Rte de la Cité 4
www.cinemaleysin.ch 

   
Aigle Cosmopolis  
Ch. de Novassalles
www.cinerive.com

   

26
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Manège

Manège de Leysin  
+41 (0)76 228 66 57
fdmanegedeleysin@gmail.com

 
Black Horse · +41 (0)79 597 13 15
ecuriebh@gmail.com

  

28

Skatepark

Av. des Glariers 3
1860 Aigle
+41 (0)24 468 41 11

34

Spéléologie

Spéléologie Alpes vaudoises
+41 (0)76 210 16 90
www.caverfox.com

 

35

Padel

Tennis Club d’Aigle 
Allée Ferdi-Kübler 6
1860 Aigle 
+41 (0)79 212 69 15
www.tcaigle.ch 

 1h30    

30

Fitness

Aigle Ch. de la Mêlée 2
+41 (0)24 466 40 85
www.activfitness.ch /  
Av. des Ormonts 18
www.nonstopgym.com
Leysin Rte de la Cité 27  
www.sportleysin.ch

27

Ping-pong

Rte des Centres sportifs 4 
1854 Leysin 
+41 (0)24 493 22 70 
www.sportleysin.ch

 1h   
  @Centres Sportifs Leysin

33

Multi sport

Office du tourisme 
Les Mosses-La Lécherette

 badminton, unihockey, 
football, speedball, spikeball, 
tir à l’arc, gabaky

 2h

29

Parcours aqualudique

Rte de la Cité 27 · 1854 Leysin
+41 (0)24 493 22 70
www.sportleysin.ch

 Voir site web   
  @Centres Sportifs Leysin

31 Pétanque sur glace

Rte des Centres sportifs 4 
1854 Leysin 
+41 (0)24 493 22 70 
www.sportleysin.ch

 1h   
  @Centres Sportifs Leysin

32

Squash

Rte de la Cité 27
1854 Leysin
+41 (0)24 493 22 70
www.sportleysin.ch

 1h   
  @Centres Sportifs Leysin

36
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Place de jeux Parc St-Pierre

Ch. de la Charrière Verte
1860 Aigle

 Plan et informations 
disponibles à l'office du 
tourisme d'Aigle

40 Place de jeux Le Cèdre

Ch. du Châtelard 3/Novassalles
1860 Aigle

 Plan et informations 
disponibles à l'office du 
tourisme d'Aigle

41

Place de jeux des Noyers

Ch. des Noyers
1860 Aigle

 Plan et informations 
disponibles à l'office du 
tourisme d'Aigle

42

Place de jeux de l'Écluse

Ch. de l'Écluse
1860 Aigle

 Plan et informations 
disponibles à l'office du 
tourisme d'Aigle

44 Place de jeux du Molage

Rue du Molage
1860 Aigle

 Plan et informations 
disponibles à l'office du 
tourisme d'Aigle

45

Pl. de jeux Quartier de la Planchette

Ch. de la Planchette
1860 Aigle

 Plan et informations 
disponibles à l'office du 
tourisme d'Aigle

43

Trampoline freestyle

Rte des Centre sportifs 4
1854 Leysin
+41 (0)24 493 22 70
www.sportleysin.ch

 1h   
  @Centres Sportifs Leysin

39

Tir à l'arc

Rte des Centre sportifs 4
1854 Leysin
+41 (0)24 493 22 70
www.sportleysin.ch

 1h   
  @Centres Sportifs Leysin

38Tennis

Rte de la Cité 27
1854 Leysin
+41 (0)24 493 22 70
www.sportleysin.ch

 1h   
  @Centres Sportifs Leysin
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Place de jeux de Bel Horizon

Ch. de Bel Horizon
1860 Aigle

 Plan et informations 
disponibles à l'office du 
tourisme d'Aigle

47

Place de jeux du Village

 Plan et informations 
disponibles à l'office du 
tourisme de Leysin

48 Place de jeux de la Piscine

 Plan et informations 
disponibles à l'office du 
tourisme de Leysin

49

Place de jeux Chablais Centre Aigle

Ch. sous le Grand Pré 4
1860 Aigle

 Plan et informations 
disponibles à l'office du 
tourisme d'Aigle

46
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Air Glaciers SA
Ch. des Feuilles 1 · 1854 Leysin
+41 (0)24 494 34 34 · www.air-glaciers.ch 

 CHF 180.-/pers (max 5 pers) 
 15min    

Héliport 50

Télé-Leysin – Les Mosses – La Lécherette
Rte du Belvédère 8 · 1854 Leysin
+41 (0)24 494 16 35 · www.tlml.ch

 Voir site internet  Les tarifs varient en 
fonction de la saison    (@tlml)  

Télésiège Leysin – Tête d’Aï 52

Transports Publics du Chablais
Pl. de la Gare 5 · 1860 Aigle
+41 (0)24 468 03 30 · www.tpc.ch

 Tarifs variables  25min     
 (@tpchablais)  

Train Aigle – Leysin 54

Télé-Leysin – Les Mosses – La Lécherette
Rte du Belvédère 8 · 1854 Leysin
+41 (0)24 494 16 35 · www.tlml.ch

 Voir site internet  Les tarifs varient en 
fonction de la saison    (@tlml)  

Télécabine Leysin – La Berneuse 51

Transports Publics du Chablais
Pl. de la Gare 5 · 1860 Aigle
+41 (0)24 468 03 30 · www.tpc.ch

 Tarifs variables  30min     
 (@tpchablais)  

Train Aigle – Le Sépey 53
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Télé Leysin – Les Mosses – La Lécherette SA
Rte du Belvédère 8
1854 Leysin
+41 (0)24 494 16 35 · www.tlml.ch 

Mi-décembre à mi-avril
Selon météo et conditions d’enneigement
1 jour CHF 68.-/ad ; CHF 44.-/enf 
Carte à points (Les Mosses) : CHF 51.-/ad ; 
CHF 36.-/enf 
Bus navette entre les pistes de Leysin 
et des Mosses

 (@tlml) 

Apprécié des sportifs de tous 
les niveaux, le secteur de 
Leysin séduit par son enso-
leillement. Relié aux pistes 
des Mosses – La Lécherette, 
Leysin est un haut lieu du 
freestyle en Suisse. Quant 
aux pistes des Mosses, ces 
dernières conviennent tout 
particulièrement à l'apprentis-
sage du ski ou du snowboard.

 Beliebt bei Sportbegeis-
terten aller Leistungsklassen, 
verleitet der Leysin-Sektor 
durch seinen Sonnenschein. 
Mit den Pisten von Les Mosses 
- La Lécherette verbunden, ist 
Leysin ein Mekka des Free-
styles der Schweiz. Die Pisten 
von Les Mosses sind beson-
ders geeignet, um Skifahren 
und Snowboarden zu lernen.

 Popular with sports enthu-
siasts of all levels, the Leysin 
sector seduces with its 
sunshine. Connected to the 
slopes of Les Mosses - La 
Lécherette, Leysin is a top 
freestyle skier location in 
Switzerland. As for the slopes 
of Les Mosses, they are parti-
cularly suitable for learning 
ski and snowboard.

DOMAINE SKIABLE 
LEYSIN  LES MOSSES  LA LÉCHERETTE
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Télé Leysin – Les Mosses – La Lécherette SA
1862 Les Mosses
+41 (0)24 494 16 35 · www.tlml.ch

Décembre à mars
Selon météo et conditions d’enneigement

 Leçons possibles avec l’école de ski
 (@tlml) 

Connu comme le paradis des 
familles, le domaine skiable 
des Mosses – La Lécherette, 
dans les Alpes vaudoises, 
dispose d’un vaste jardin 
des neiges – amusant pour 
les enfants et pratique pour 
les parents. Grâce à des ins-
tallations adaptées, les tout 
petits découvrent les joies de 
la glisse !

 Das als Familienpara-
dies bekannte Skigebiet Les 
Mosses – La Lécherette in den 
Waadtländer Alpen verfügt 
über einen grossen Schnee-
park, der nicht nur Kindern 
Vergnügen bereitet, sondern 
auch für Eltern sehr praktisch 
ist. Mit speziell für Kinder 
konzipierten Lernhilfen ent-
decken die Kleinen hier den 
Gleitspass auf sichere Weise !

 Known as a paradise for 
families, the Les Mosses – 
La Lécherette ski area in the 
Vaud Alps, has a huge snow 
park – fun for children and 
practical for parents. The little 
ones can discover the joys of 
snow sports with the specially 
designed facilities on offer !

LES MOSSES PARC
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Espace Nordique des Alpes vaudoises
Rte du Col des Mosses 118
1862 Les Mosses
+41 (0)24 491 14 66 · www.espacenordique.ch

Mi-novembre à mi-avril
Selon conditions d’enneigement

 1 jour CHF 10.-/ad au guichet de l'office du 
tourisme ; enf <15 ans : gratuit

• Pistes autorisées uniquement 
aux fondeurs, chiens interdits.

• Leçons possibles avec l’école de ski. 
• Style : classique et skating. 
• Vestiaire, douches et local de fartage : 

Maison de l'Espace Nordique

Le domaine nordique et les 
pistes bien enneigées des 
Mosses – La Lécherette 
offrent les meilleures condi-
tions aux skieurs de fond. 
Ici, la saison de ski de fond 
est l’une des plus longues de 
Suisse romande, puisque l’al-
titude et le climat prolongent 
les plaisirs de la glisse 
jusqu’à mi-avril.

 Das nordische Skigebiet 
und die schneereichen Pisten 
von Les Mosses - La Léche-
rette bieten Langlauffans 
hervorragende Bedingungen. 
Die Langlaufsaison ist hier 
eine der längsten der franzö-
sische Schweiz, da sowohl die 
Höhenlage als auch das Klima 
die Freuden des Gleitens bis 
Mitte April verlängern.

 The Nordic skiing area 
and the well-covered trails 
of Les Mosses - La Lécherette 
offer the best conditions for 
cross-country skiers. The 
cross-country skiing season 
here is one of the longest in 
the French-speakingpart of 
Switzerland, since the altitude 
and climate extend the skiing 
pleasures until mid-April.

SKI DE FOND  ESPACE NORDIQUE
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Tobogganing Park
Pl. des Feuilles
1854 Leysin
+41 (0)24 494 16 35 · +41 (0)79 377 96 71
www.tobogganing.ch 

Décembre à mars
Selon météo et conditions d’enneigement
CHF 33.-/ad ; CHF 23.-/enf

À Leysin, le Tobogganing Park 
crée des pistes de « snow-
tubing», une activité hivernale 
un peu givrée qui allie plai-
sirs de la glisse et sensations 
fortes ! Le loisir le plus fun de 
vos vacances en famille ou 
entre amis !

 In Leysin bietet der 
Tobogganing Park Snowtu-
bingpisten an, auf denen man 
eine etwas verrückte winter-
liche Freizeitaktivität betreibt, 
die Spass am Gleiten mit Ner-
venkitzel verbindet. Die lustig-
ste Freizeitbeschäftigung für 
Ihre Ferien mit der Familie 
oder Freunden !

 The Tobogganing Park 
in Leysin prepares special 
slopes for “snowtubing”, a 
slightly crazy winter activity 
for winter sports enthusiasts 
and thrill-seekers ! The best 
fun of your holidays with 
family or friends !

TOBOGGANING PARK
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Bureau des Guides Alpes vaudoises
+41 (0)24 496 38 00 · www.guideservice.ch

 Décembre à avril. Selon météo et  
conditions d’enneigement

 Accès par le télésiège Leysin-Tête d’Aï 
  @Guides des Alpes Vaudoises

Avalanche training center 59

SOS Chiens polaires · 1862 Les Mosses 
+41 (0)79 533 12 74

 Décembre à avril. Selon météo et  
conditions d’enneigement  

 CHF 75.-/ad ; CHF 45.-/enf  
 Sur réservation à l’avance via WhatsApp. 
 

Chiens de traîneaux 61

Télé Leysin – Les Mosses – La Lécherette SA
+41 (0)24 494 16 35 · www.tlml.ch

 Décembre à avril. Selon météo  
et conditions d’enneigement 

 Leçons possibles avec l'école de ski 
 (@tlml) 

Jardin des neiges et Vallée blanche 64

Office du Tourisme Les Mosses - La Lécherette
 Décembre à avril  Dès CHF 25.-/ad ;  

CHF 15.-/enf  Initiations ou perfectionnement 
dès 10 ans. Offres et réservations sur  
www.espacenordique.ch 

Biathlon 60

Ecole Suisse de Ski · 1862 Les Mosses
+41 (0)24 491 17 63 · www.ess-lesmosses.ch

 9h-16h30  CHF 16.-/heure  
 Dès 2 ans. Réservation 24h à l’avance 

recommandée.

Halte garderie 63

Exosport · Rte du Col des Mosses 106 
1862 Les Mosses · +41 (0)79 244 24 93 
www.exosport.ch

 Sur réservation  Sur demande
  

Fabrication Igloo 62
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Bureau des Guides Alpes Vaudoises
+41 (0)24 496 38 00 · www.guideservice.ch

 Consultation du bulletin d'avalanches 
conseillée. Guide de montagne sur demande

   @Guides des Alpes Vaudoises 

Ski de randonnée 66

Télé Leysin – Les Mosses – La Lécherette SA
Rte du Belvédère 8 · 1854 Leysin
+41 (0)24 494 16 35 · www.tlml.ch 

 Mi-décembre à mi-avril. Selon météo et 
conditions d’enneigement  

 1 jour CHF 68.-/ad ; CHF 44.-/enf  
  @LeysinPark

Snowparks Leysin et Les Mosses 69

Maylin Durgnat · +41 (0)79 585 95 74
 Décembre à Mars, horaires sur demande. 

Selon météo et conditions d'enneigement.  
 Sur demande 
  @Ranch des Preisettes

Skijöring 68

Téléskis Les Thays · 1866 La Forclaz
+41 (0)79 318 23 44 · www.teleskislaforclaz.ch

 Me, Ve et Sa : 18h30-21h30  
 CHF 15.-/ad ; CHF 10.-/enf  Ski-fondue 

et groupes sur demande   

Ski nocturne 67

Office du Tourisme Les Mosses – La Lécherette
 Fin décembre à mi-mars, horaires  

sur demande. Selon météo et conditions 
d’enneigement  CHF 8.-/pers. Abonnement 
saison : CHF 50.-  Groupes sur demande 

Snowtubing 70

Leysin Tourisme
 Mi-décembre à fin mars. Selon conditions 

d'enneigement  Piste autorisée uniquement 
aux fondeurs, chiens interdits. Leçons 
possibles avec l’école de ski.

Ski de fond 65
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Luge

Offices du tourisme
Leysin · Les Mosses

  

74

Escalade sur glace

Bureau des Guides  
Alpes Vaudoises
+41 (0)24 496 38 00
www.guideservice.ch

 Guide de montagne  
sur demande 

  @Guides des Alpes 
Vaudoises 

73

Plongée sous glace

Restaurant du Lac Lioson
1862 Les Mosses 
+41 (0)24 491 21 37
www.lioson.ch

75

Curling

Rte des Centres sportifs 4 
1854 Leysin
+41 (0)24 493 22 70
www.sportleysin.ch

 1h    
  @Centres Sportifs Leysin

72

Espace Nordique des Alpes vaudoises
Rte du Col des Mosses 118 · 1862 Les Mosses
+41 (0)24 491 14 66 · www.espacenordique.ch

 Mi-novembre à mi-avril. Selon conditions  
d’enneigement  CHF 10.-/jour (vignette ski 
de fond) ; enf <15 ans : gratuit  

XCX Skills Park 71
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Espace Nordique des Alpes vaudoises
Rte du Col des Mosses 118 · 1862 Les Mosses
+41 (0)24 491 14 66 · www.lesmosses.ch
Leysin Tourisme

 Mi-novembre à mi-avril
Selon conditions d’enneigement

Les itinéraires sur chemins 
balisés et damés, offrent 
la merveilleuse sensation 
de marcher sur la neige en 
toute sécurité et en toute 
simplicité, sans chausser de 
raquettes. La variété des 24 
kilomètres de randonnées 
entre Leysin et Les Mosses 
satisfait les envies de cha-
cun. Les buvettes et refuges 
çà et là récompensent les 
marcheurs pour une halte 
bien méritée.

 Die Wege sind gut markiert 
und präpariert und bieten das 
wunderbare Gefühl, sicher 
und leicht auf Schnee zu 
gehen, ohne Schneeschuhe 
zu tragen. Die Vielfalt der 
24 Kilometer Wanderungen 
zwischen Leysin und Les 
Mosses lässt keine Wünsche 
offen. Die Erfrischungsstände 
und Hütten hier und da beloh-
nen die Wanderer mit einer 
wohlverdienten Pause.

 Marked and pisted trails 
create a wonderful sensation 
of walking on snow in com-
plete safety and utter simpli-
city, without having to put on 
snowshoes ! The variety of 
the 24 kilometers of tracks 
around Leysin and Les Mosses 
means there is something for 
everyone. Cafés and mountain 
huts along the way make for 
a welcome and well-deserved 
break.

RANDONNÉES HIVERNALES
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Espace Nordique des Alpes vaudoises
Rte du Col des Mosses 118 · 1862 Les Mosses
+41 (0)24 491 14 66 · www.lesmosses.ch
Leysin Tourisme

 Mi-novembre à mi-avril
Selon conditions d’enneigement
Encadrement par un guide de montagne 
sur demande (www.guideservice.ch).
Adaptable en ski de randonnée

Au cœur d’une nature pré-
servée, la randonnée hiver-
nale en raquettes à neige est 
idéale pour faire le plein de 
vitamine D. Les nombreuses 
buvettes qui jalonnent le 
parcours permettent de se 
réchauffer un moment, et 
aussi de partager un chocolat 
chaud pour se remémorer les 
aventures vécues.

 Im Herzen der unbe-
rührten Natur ist eine win-
terliche Wanderung mit 
Schneeschuhen ideal, um 
Vitamin D zu tanken. An den 
zahlreichen Erfrischungs-
ständen entlang der Strecke 
können Sie sich aufwärmen 
und neue Energie tanken. Bei 
einem heißen Kakao erinnert 
man sich gerne an das gerade 
Erlebte!

 At the heart of an uns-
poiled landscape, a winter 
hike on snowshoes provi-
des an invigorating shot of 
vitamin D ! The several cafés 
along the way allow you to 
warm up or simply share a 
hot chocolate and remember 
the experienced moments. 

SENTIERS RAQUETTES
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Plans et cartes pédestres 1:25'000 disponibles aux offices du tourisme
Encadrement par un guide de montagne sur demande (www.guideservice.ch)

Leysin Tourisme Office du Tourisme 
Les Mosses-La Lécherette

Aigle Tourisme

De la simple promenade à la 
grande randonnée, la région 
offre des parcours pour tous 
les goûts et tous les niveaux. 
Que ce soit une balade œno-
touristique, une promenade 
à travers champs, forêts, 
pâturages verdoyants ou une 
montée jusqu'aux sommets. 
Entre Aigle, Leysin et le Col 
des Mosses, l'offre d'itiné-
raires pédestres est riche et 
variée.

 Von einem einfachen 
Spaziergang bis zu einer 
langen Wanderung bietet 
die Region Routen für jeden 
Geschmack und jedes Niveau. 
Sei es eine weintouristische 
Wanderung, ein Spazier-
gang durch Felder, Wälder, 
grüne Weiden oder eine 
Gipfelbesteigung. Zwischen 
Aigle, Leysin und dem Col des 
Mosses gibt es ein reiches 
und abwechslungsreiches 
Angebot an Wanderrouten.

 From a simple walk to a 
long hike, the region offers 
routes for all tastes and 
all levels. Whether it's a 
wine-tourism walk, a stroll 
through fields, forests and 
green pastures or a climb 
to the summits. Between 
Aigle, Leysin and the Col des 
Mosses, the range of walking 
routes is rich and varied.

RANDONNÉES
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Office du Tourisme Les Mosses-La Lécherette · Accès à pied, à VTT

· Site de pêche (voir page 47)
· Navette sur demande : +41 (0)24 491 11 44

Le lac Lioson mérite bien 
son surnom de « Perle des 
lacs alpestres ». C'est un 
but de balade en famille, ou 
un magnifique lieu de pause 
avant l'ascension du Pic 
Chaussy. La couleur éme-
raude de ses eaux fait rêver 
les randonneurs et invite à la 
détente.

 Der Lioson See hat sich 
seinen Spitznamen „Perle der 
Alpenseen“ redlich verdient. 
Es ist ein großartiger Ort 
für eine Familienwanderung 
oder eine wunderbare Pause 
vor der Besteigung des Pic 
Chaussy. Die smaragdgrüne 
Farbe seines Wassers ist ein 
Traum für Wanderer und lädt 
zum Entspannen ein.

 Lake Lioson deserves its 
nickname “Pearl of alpine 
lakes”. It's a great place for 
a family walk or a wonderful 
break before climbing the Pic 
Chaussy. The emerald colour 
of its waters is a dream for 
hikers and an invitation to 
relax.

LAC LIOSON
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Ch. de la Biole 3 · 1860 Aigle
+41 (0)24 466 79 06 · www.lejardinzen.ch

 Avril à octobre : Lu-Sa 9h-18h, Di 13h-18h
 CHF 9.-/ad ; CHF 6.-/enf (6-12 ans)
 Visite guidée pour les groupes 
 1h30   

Le Jardin Zen 80

Office du Tourisme Les Mosses-La Lécherette
Rte de l'Hongrin · 1660 La Lécherette
www.hongrin.ch

 Accessible toute l'année.  
 Activités nautiques interdites  

Lac et barrage de l’Hongrin 82

Leysin Tourisme
 Accès à pied, à VTT
 

Lac de Mayen 81

Rte des Chavonnes 33 · 1866 La Forclaz 
+41 (0)24 495 21 31 · www.chavonnes.ch

   

Lac des Chavonnes 83
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Offices du tourisme Aigle · Leysin · Les Mosses
www.ailyos.com

Juillet-octobre, 7/7  Gratuit
 Plan disponible aux offices du tourisme

 @Ailyos Art Nature

La région d’Aigle, Leysin et 
du Col des Mosses invite à 
découvrir une galerie d’art 
en plein air : Ailyos. À travers 
cette exposition en pleine 
nature, les curieux, les amou-
reux de la nature, les prome-
neurs et les passionnés d’art 
peuvent admirer la beauté des 
paysages où les œuvres sont 
mises en valeur. D’autres 
créations sont également 
exhibées au Pays-d’Enhaut et 
aux Diablerets.

 Die Region Aigle, Leysin 
und Col des Mosses lädt dazu 
ein, eine Kunstgalerie unter 
freiem Himmel zu entdecken: 
Ailyos. Durch diese Ausstel-
lung inmitten der Natur 
können Neugierige, Naturlieb-
haber, Wanderer und Kunst-
begeisterte die Schönheit der 
Landschaften bewundern, in 
denen die Werke zur Geltung 
kommen. Weitere Kreationen 
werden auch im Pays-d'En-
haut und in Les Diablerets 
ausgestellt.

 The Aigle, Leysin and Col 
des Mosses region invites you 
to discover an open-air art 
gallery: Ailyos. This open-
air exhibition is an opportu-
nity for the curious, nature 
lovers, walkers and art enthu-
siasts to admire the beauty 
of the landscapes where the 
works are displayed. Other 
works are also on display in 
the Pays-d'Enhaut and Les 
Diablerets.

AILYOS ART NATURE
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Fromagerie du Loup
Alpage du Lioson d'Enbas
Ch. du Lioson 31 · 1862 Les Mosses
+41 (0)79 261 82 73
blaise.chablaix@bluewin.ch

Juin-septembre 7/7, 9h30-10h30
 CHF 10.-/pers dès 12 ans
 Groupes sur réservation
 1h 

Du lait à la fabrication du 
fromage… Au-dessus des 
Mosses, Blaise  Chablaix 
raconte avec passion l’his-
toire de la fabrication artisa-
nale du fromage. Au cœur de 
l'alpage, adultes et enfants 
découvrent ainsi ses secrets 
avant une bonne dégustation.

 Aus Milch wird Käse… 
Blaise  Chablaix erzählt leiden-
schaftlich die Herstellung des 
Bergkäses. Im Herzen der 
Alpweide, lernen Erwachsene 
und Kinder die Geheimnisse 
der Käseherstellung kennen, 
bevor eine gute Kostprobe.

 From milk to cheese… 
High above Les Mosses, 
Blaise  Chablaix shares the 
history of artisanal cheese-
making with passion. In the 
heart of the Alps, children 
and adults alike discover the 
hidden secrets of this time-
less art before tasting the 
cheese.

FABRICATION DU FROMAGE
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Aigle Tourisme Plan disponible à l'office du tourisme

 1h30 

Aigle est une ville connue 
pour son fameux vin blanc. 
Elle mérite de l’être aussi 
pour ses nombreuses fon-
taines. Vestige, pour la plu-
part, d’une époque où elles 
avaient une véritable fonc-
tion au sein de la collectivité, 
elles participent aujourd’hui 
à la qualité de vie qui règne 
en notre bourgade.

 Aigle ist eine Stadt, die für 
ihren berühmten Weißwein 
bekannt ist. Sie verdient auch 
für seine zahlreichen Spring-
brunnen bekannt zu sein. 
Die meisten von ihnen sind 
Überbleibsel aus einer Zeit, 
in der sie eine echte Funktion 
innerhalb der Gemeinschaft 
hatten. Heute tragen sie zur 
Lebensqualität in unserer 
Stadt bei. 

 Aigle is a town known for 
its famous white wine. It also 
deserves to be known for its 
numerous fountains. Most of 
them are remnants of a time 
when they had a real function 
within the community, and 
today they contribute to the 
quality of life in our town.

BALADE DES FONTAINES

86

44



EX
P

ÉR
IE

N
C

ES
ÉT

É

Leysin possède 2 via ferrata. 
Celle de la Tour d’Aï est belle 
et intense avec un parcours 
un peu technique et une vue 
à couper le souffle au som-
met. Celle de Plan Praz suit 
la tendance des nouvelles via 
ferrata sportives : elle est 
ludique, peu aérienne, mais 
physique.

 Leysin besitzt 2 Klet-
tersteigen. Die an der Tour d’Aï 
ist wunderschön und intensiv 
mit einer leicht technischen 
Route und einer atemberau-
benden Aussicht auf dem 
Gipfel. Die in Plan Praz folgt 
dem Trend zu neuen Sport-
arten über Klettersteige: Sie 
ist verspielt, nicht sehr luftig, 
aber körperlich anstrengend.

 Leysin has 2 via ferra-
tas. The one at the Tour d’Aï 
is beautiful and intense with 
a slightly technical part and 
a breathtaking view at the 
top. The one at Plan Praz 
follows the trend of a sports 
via ferrata: it is playful, 
not very airy, but physical. 

VIA FERRATA

87

INFOS
Leysin Tourisme

· Location de matériel 
dans les magasins de 
sport

· Guide de montagne sur 
demande 
(www.guideservice.ch)

· Tour d’Aï : accès par la 
télécabine ou le télésiège 
+ env. 1h d’approche

· Plan Praz : accès à pied 
env. 20min

Via de la Tour d'Aï : 1h-2h
Via de Plan Praz : 1h
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Allan Cant · 1854 Leysin  
+41 (0)79 402 67 58 · allancant7@gmail.com

 Visite sur demande, âge minimum 10 ans
 CHF 240.-/1-3 pers ; CHF 70.-/4-6 pers ; 

CHF 65.-/7-12 pers

Fort Famelon 93

Aigle Tourisme
 Plan et feuille de route du jeu de piste 

disponibles à l'office du tourisme
 Gratuit  1h30 

Le Code de l’Aigle 90

Alpes en Fleurs – Fanny Henchoz  
1862 La Comballaz 
+41 (0)79 653 28 29 · www.yackabons.ch

 Sur réservation 

Découverte des plantes 91

Hefti Sports · 1854 Leysin
+41 (0)24 494 17 44 · www.heftisports.ch

 Uniquement pour groupes, dès 13 ans 
 CHF 35.-/pers
  

Dirt Scoot 92

Guide concept · 1660 L’Etivaz 
+41 (0)79 373 68 33 · www.guideconcept.ch

 Sur demande     @Guideconcept.ch
Rivières Aventure · 1660 Château-d'Oex
+41 (0)26 924 34 24 · www.rivieres-aventures.ch

 Sur demande 

Activités en rivière 88

Aigle Tourisme
 Plan disponible à l'office du tourisme
 Gratuit  1h  

Balade des arbres remarquables 89
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Offices du Tourisme Aigle · Leysin · Les Mosses
 Guide de montagne sur demande  

(www.guideservice.ch)
  

Grimpe 94

Leysin · Rte du Belvédère · 1854 Leysin 
+41 (0)24 493 22 70 · www.sportleysin.ch

 CHF 8.-/ad (dès 16 ans), CHF 6.-/enf  1h 
   

Aigle · Av. des Glariers 3 · 1860 Aigle
+41 (0)24 466 16 20 · www.piscine-aigle.ch

 CHF 4.-/ad, CHF 3.-/enf  1h  

Minigolf 95

Offices du Tourisme Aigle · Leysin · Les Mosses
 Se référer au règlement en vigueur
 Permis journalier : CHF 20.-/ad,  

CHF 10.-/enf ; Permis hebdomadaire :  
CHF 60.-/ad, CHF 30.-/enf  

Pêche 97

Ch. de Fahy · 1860 Aigle 
+41 (0)24 466 30 30 · www.parc-aventure.ch

 Avril à octobre, voir site internet.  
 CHF 40.-/ad ; CHF 15.-/enf (4-7 ans) ;  

CHF 26.-/enf (8-11 ans) ; CHF 30.-/enf (12-15 ans) ;  
étudiant, apprenti CHF 35.-  3h    

Parc Aventure 96

Av. des Glariers 3 · 1860 Aigle
+41 (0)24 466 16 20 · www.piscine-aigle.ch

 Mai à début septembre, voir site internet 
 CHF 6.-/ad ; CHF 4.-/enf  
   

Piscine 98

Guide concept · 1660 L’Etivaz 
+41 (0)79 373 68 33 · www.guideconcept.ch

 Mars à novembre, dès 13 ans.
 CHF 105.-/pers ; CHF 95.-/saut pour 

groupes dès 4 pers  10 min.    
  @Guideconcept.ch

Saut pendulaire 99
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Leysin Bike Park
+41 (0)24 494 16 35 · www.tlml.ch

 juin à octobre  voir site internet
    

Vélo de descente (downhill) 105

Offices du tourisme Aigle · Les Mosses
 Plans disponibles aux offices du tourisme

Vélo de route et cyclotourisme 104

Sandra Schwab · +41 (0)79 360 44 86  
www.etrottalpeemotion.com

 Mi-juin à mi-septembre
 Dès CHF 50.-

Trottinette électrique 103

Leysin · Rte des Centres sportifs 4 et  
Rte de la Cité 27 · +41 (0)24 493 22 70 
www.sportleysin.ch  1h   
La Forclaz · Rue du Village · 1866 La Forclaz 
+41 (0)79 318 23 44 · +41 (0)78 698 77 49 
Aigle · Allée Ferdi Kübler 6 · 1860 Aigle
+41 (0)76 383 71 08 · www.tcaigle.ch   

Tennis 102

Aigle Tourisme
 Plan disponible à l’office du tourisme ; 

possibilité d'effectuer l'itinéraire par tronçons
 9h pour la totalité du trajet, plusieurs 

parties 

Sentier des vignes 101

Aigle Tourisme
 Plan disponible à l'office du tourisme
 1h  

Sentier Aigle-Loup 100
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Parcours VITA

Offices du tourisme 
Aigle · Leysin · Les Mosses
www.zurichvitaparcours.ch

  

110

Sentier didactique

Offices du tourisme 
Leysin · Les Mosses

 

114

Nordic Walking

Offices du tourisme 
Leysin · Les Mosses

  

109

Pumptrack

Leysin 
Rte des Centres Sportifs 4
+41 (0)24 493 22 70
www.sportleysin.ch
Aigle · Allée Ferdi Kübler 12
+41 (0)24 468 58 85
 www.cmc-aigle.ch

 Illimité    

113

Place de jeux de la Toundra

 Plan et informations  
à l'office du tourisme  
Les Mosses - La Lécherette

111

Beach-Volley

Leysin 
www.sportleysin.ch  
Aigle
Zone sportive des Glariers

 Sur réservation auprès de 
info@vbcaigle.ch

107

Offices du tourisme Leysin · Les Mosses
 Plans disponibles aux offices du tourisme. 

Guide de montagne sur demande  
(www.guideservice.ch) 

VTT  106

Disc Golf

Rte des Centres Sportifs 4
+41 (0)24 493 22 70
www.sportleysin.ch

 1h  
  @Centres Sportifs Leysin

108

Poussée de bob

Rte des Centres Sportifs 4
+41 (0)24 493 22 70
www.sportleysin.ch

 1h   
  @Centres Sportifs Leysin

112
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H I G H L I G H T S  O F  S U M M E R  I N  S W I T Z E R L A N D

Summer in Switzerland students participate in classes, clubs, and exceptional summer activities. 
Adventures range from close to Leysin (perhaps on our climbing wall or trying a new language!) to 
cities such as Bern, Zurich, Lucerne, or Interlaken. When our students talk about what brings them 
back year after year, we hear about the friendships they have forged, the adventures they enjoyed, and 
the memories created! Contact summer@las.ch or visit las.ch/summer for more information.

Have the Summer of a Lifetime!



ART DE VIVRE  
LEBENSKUNST · ART OF LIVING

Leysin 	  p. 52 Col des Mosses 	  p. 60 Aigle 	  p. 66
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 Restaurants et buvettes d’altitude
Bergrestaurants & Imbissstände · mountain restaurants & refreshment stands  p. 53

 Tables d’hôtes · Gästetische · guest tables  p. 55
 Produits du terroir · Lokale Produkte · local products  p. 55
 Restaurants · Restaurants · restaurants  p. 56
 Fastfoods · Fastfoods · fastfoods  p. 59
 Tea-rooms · Tea-rooms · tea-rooms  p. 58
 Bars, cafés · Bars, Cafés · bars, cafés  p. 59
 Places de pique-nique · Picknickplätze · Picnic-Areas  p. 59

LEYSIN

LE
YS

IN

4 saisons · 4 Jahreszeiten · 4 seasons Hiver · Winter · winter Été · Sommer · summer
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Restaurant Le Kuklos et Bar 2048
1854 Leysin
+41 (0)24 494 31 41
www.kuklos.ch 

Juin à octobre + 
mi-décembre à mi-avril 9h-16h15. 
Selon météo

Au sommet de la Berneuse, 
à Leysin, le restaurant tour-
nant le Kuklos permet de 
faire le tour des Alpes en 
1h30, sans quitter le confort 
de sa table. Pendant ce temps 
défilent devant vous le Mont-
Blanc, les Dents du Midi, les 
Tours d’Aï et de Mayen, ainsi 
que bien d’autres sommets 
des Alpes.

 Auf dem Gipfel der Ber-
neuse oberhalb von Leysin 
haben Sie im Höhenrestau-
rant Kuklos die Möglichkeit, 
in anderthalb Stunden eine 
Alpentour zu unternehmen, 
ohne den Komfort Ihres Res-
tauranttisches verlassen zu 
müssen. In eineinhalb Stun-
den ziehen Montblanc, Dents 
du Midi, Tour d’Aï und Tour 
de Mayen sowie viele andere 
Alpengipfel an Ihnen vorüber.

 At the top of the Ber-
neuse, in Leysin, the Kuklos 
revolving restaurant com-
pletes one turn every hour 
and a half, taking you on a 
breathtaking tour of the Alps, 
during which you can admire 
the Mont-Blanc, the Dents du 
Midi, the Tour d’Aï and Tour de 
Mayen and many other alpine 
peaks, from the comfort of 
your seat.

LE KUKLOS RESTAURANT TOURNANT

1
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1854 Leysin  
+41 (0)79 715 23 70 · +41 (0)79 261 82 73

 7/7 HS, selon météo
  

Refuge de Mayen 2

Rte du Fer 26 · 1854 Leysin
+41 (0)24 494 10 72 · www.lesfers.ch

 7/7 HS 

     

Restaurant Les Fers 4

Ch. des Chamois · 1854 Leysin 
+41 (0)24 494 23 76 · +41 (0)79 342 92 47
www.temeley.ch

 7/7 selon météo. Restauration en continu 
selon ouverture RM ou sur demande  

Buvette du Témeley 6

1854 Leysin 
+41 (0)79 334 34 07 · www.solacyre.ch

 Ouvert Sa + Di ; 7/7 en HS
    

Refuge de Solacyre 3

Ch. de Prafandaz 1 · 1854 Leysin
+41 (0)24 494 26 26 · +41 (0)79 348 03 49 
www.prafandaz.com

 Fermé Di soir + Lu (HS) ; Fermé Di soir,  
Lu + Ma (BS), soir sur réservation  

 Route d’accès sujette à des restrictions  
de circulation      

Restaurant de Prafandaz 5

1854 Leysin · +41 (0)24 494 16 35
 7/7 selon météo. Restauration en continu 

selon ouverture RM ou sur demande 
    

Buvette d’Aï 7

54



Art


 
d

e 
v

ivre



Ley

s
in

Rte des Esserts 46 · 1854 Leysin
+41 (0)79 665 23 79 · www.croute-mayen.ch 

 Sur réservation 

« Souviens-toi de la croûte Mayen » 9

1854 Leysin 
 Mi-décembre à mi-avril 9h-16h30,  

selon météo    

Yourte Freestyle 8

Produits du terroir 
Mansonnette 1 · 1854 Leysin
+41 (0)79 776 91 45 · +41 (0)79 343 30 78

 Vente self-service 7/7 8h-20h. Visites  
sur demande pour les groupes et les écoles. 
Pas de possibilité de visites en hiver 

Chèvrerie 10

Epicerie durable local-vrac-bio
Rue du Village 7 · 1854 Leysin
+41 (0)78 845 28 25 · www.laguintsette.com

 Ma-Ve 10h-12h15 / 14h15-18h
Sa 10h-12h30 / 14h-17h 

   

La Guintsette 11

Rue Louis Favez 23 · 1854 Leysin
+41 (0)24 494 24 88 · +41 (0)79 281 15 66

 Me-Sa 9h-12h / 14h30-18h30 ;  
Di+jours fériés 9h-17h30

  

Laiterie La Lorraine 12

Épicerie Bio
Av. Rollier 1 · 1854 Leysin
+41 (0)79 839 68 90 · www.lasauvagelle.ch 

 Lu-Ma 16h-18h ; Me 15h-18h ;
Ve 16h-18h  

La Sauvagelle 13
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Orchis Sàrl
Pl. des Feuilles
1854 Leysin
+41 (0)79 318 57 20
www.villagedesneiges.ch 

Décembre à mars
Selon météo et conditions d'enneigement
Réservation obligatoire

Situé juste à côté du célèbre 
et incontournable Tobogga-
ning Park de Leysin dans les 
Alpes vaudoises, le Village 
des Neiges est constitué 
d’igloos aménagés et déco-
rés. Pour un apéritif ou un 
repas, ce décor inspiré de la 
Scandinavie et même du Pôle 
Nord garantit une ambiance 
unique !

 Das Schneedorf in den 
Waadtländer Alpen gleich 
neben dem berühmten und 
unerlässlichen Tobogganing 
Park in Leysin besteht aus 
schön eingerichteten und 
dekorierten Iglus. Dieses 
von Skandinavien und dem 
Nordpol inspirierte Dekor 
sorgt beim Aperitif oder Aben-
dessen für ein einzigartiges 
Ambiente.

 Right next to the famous, 
not-to-be-missed Leysin Tobog-
ganing Park, in the Vaud Alps, 
the Snow Village is the place 
to enjoy drinks or a meal 
in furnished and decorated 
igloos guaranteeing a unique 
ambiance. You feel like you’re 
in Scandinavia or even at the 
North Pole !

VILLAGE DES NEIGES

14
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Restaurant La Calabre

Rte du Vallon 7
1854 Leysin
+41 (0)24 494 17 00 
www.lacalabre.ch

 Italien 

17

Restaurant La Ferme à Fredy

Ch. de la Source 2
1854 Leysin
+41 (0)24 493 01 01 
www.grand-chalet.ch

19

Restaurant-Bar Le Leysin

Rue du Village 8
1854 Leysin
+41 (0)24 494 23 15 

21

Restaurant Le Café-Terrasse

Rte de la Cité 4
1854 Leysin
+41 (0)24 493 06 06
www.classic-hotel.ch

16

Restaurant La Crêperie des Alpes

Rue Louis Favez 10
1854 Leysin
+41 (0)24 525 51 60 

18

Restaurant-Musée La Fromagerie

Rue du Village 4
1854 Leysin
+41 (0)24 494 22 05
www.lafromagerie-leysin.ch 

 Ve soir : fabrication 
de fromage ; pas de 
démonstration en été 

20

Rue du Commerce 49 · 1854 Leysin
+41 (0)24 494 14 22 · www.tlml.ch

 7/7 11h-22h. Cuisine 11h-16h
 After-ski de début décembre à mi-avril

Restaurant-Bar Le Bel Air 15

57



Art


 
d

e 
v

ivre



Ley

s
in

Restaurant Le Lynx

Rue du Commerce 3
1854 Leysin
+41 (0)24 494 18 02

 Asiatique
  

23

Restaurant de la Patinoire

Rte des Centres sportifs 4
1854 Leysin
+41 (0)24 494 20 70 
restaurantlapatinoire1854@
bluewin.ch 

    

25

Restaurant Pizzeria La Lorraine

Rue Louis Favez 23
1854 Leysin
+41 (0)24 494 15 72

   

22

Restaurant Le Montagnard

Rte du Belvédère 20 
1854 Leysin
+41 (0)24 493 07 07
www.hotelcr.ch

 Charbonnade 
   

24

Café-restaurant de la Piscine

Rte de la Cité 27
1854 Leysin
+41 (0)24 494 10 40

   

26 Restaurant Le Rouge et Le Noir

Rue Louis Favez 17 
1854 Leysin
+41 (0)24 555 25 53

  

27

Station Rock Café

Av. Léopold de Reynier 11
1854 Leysin
+41 (0)24 494 19 65
www.stationrockcafe.ch

     

28

Tea Room Croissanterie La Farandole

Rue Louis Favez 31
1854 Leysin
+41 (0)24 494 27 06
www.lafarandole-leysin.ch

     

29
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L'Embuscade

Rue Louis Favez 17
1854 Leysin
+41 (0)24 494 10 00

   

36

Cable Bar

Rte du Belvédère 8
1854 Leysin
+41 (0)24 491 01 66
www.tlml.ch

   

35

Tan Tan Bubble Tea

Rue Louis Favez 12
1854 Leysin
+41 (0)78 884 65 68

 

37

Places de pique-nique

 Plan et informations 
disponibless à l'office du 
tourisme de Leysin

38

Brasserie des Vagabonds

Rue Louis Favez 13A
1854 Leysin
www.brasserie-des-vaga-
bonds.ch 
+41 (0)79 812 59 99 
+41 (0)79 152 76 23

  

34

Restaurant No 34

Ch. de Quisisana 7
1854 Leysin
+41 (0)24 492 34 34

  

30

New World

Av. Secrétan 6
1854 Leysin
+41 (0)76 738 05 50

  

32 Pizz'Amore

Rue du Commerce 1
1854 Leysin
+41 (0)24 494 28 28 

 Pizzeria
  

33

Horizonte Café

Rte de la Cité 40
1854 Leysin
+41 (0)24 521 01 55

   

31
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LES MOSSES · LA LÉCHERETTE · LA COMBALLAZ 
LE SÉPEY · CERGNAT · LA FORCLAZ

 Restaurants et buvettes d’altitude
Bergrestaurants & Imbissstände · mountain restaurants & refreshment stands  p. 61

 Tables d’hôtes · Gästetische · guest tables  p. 63
 Produits du terroir · Lokale Produkte · local products  p. 63
 Restaurants · Restaurants · restaurants  p. 64
 Fastfoods · Fastfoods · fastfoods  p. 65
 Tea-rooms · Tea-rooms · tea-rooms  p. 65
 Bars, cafés · Bars, Cafés · bars, cafés  p. 65
 Places de pique-nique · Picknickplätze · Picnic-Areas  p. 65
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4 saisons · 4 Jahreszeiten · 4 seasons Hiver · Winter · winter Été · Sommer · summer
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Sur les pistes · 1862 Les Mosses 
+41 (0)24 491 18 78

 Mi-décembre à fin mars 7/7, selon 
ouverture des pistes    

Self-service La Drosera 43

1660 La Lécherette  
+41 (0)79 291 22 84 · +41 (0)76 707 20 28

 Mi-novembre à mi-avril, selon ouverture 
des pistes de ski de fond (Me à Di).  
Week-ends, fériés et vacances scolaires : 7/7 
en cas de beau temps   

Refuge de Pra-Cornet 42

Rte du Col des Mosses 67 · 1862 Les Mosses
+41 (0)79 350 83 88

 Mi-décembre à fin mars, selon ouverture 
des pistes. Week-ends, fériés et vacances 
scolaires 7/7 : en cas de beau temps  

Buvette des Parchets 41

Ch. de l’Arsaz 2 · 1862 Les Mosses
+41 (0)24 491 21 37 · www.lioson.ch

 Mi-décembre à Pâques 7/7
   

Buvette de l’Arsat 39

Plateau de Pra Cornet · 1660 La Lécherette
+41 (0)79 287 97 08 · +41 (0)26 520 75 10

 Début juin à fin septembre 7/7 : 9h-19h
    

Buvette des Charmilles 44

Rte des Mosses 109 · 1660 La Lécherette
+41 (0)24 491 18 78

 Mi-décembre à fin mars : 7/7 selon 
ouverture des pistes. 

  

Buvette des Eraisis 40
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Rte des Chavonnes · 1866 La Forclaz
+41 (0)79 425 60 58 

 Sur demande  Pas de restauration
 

Buvette du Pont-Baillif 50

Rte des Chavonnes 33 · 1866 La Forclaz
+41 (0)24 495 21 31 · www.chavonnes.ch

 Début juin à début novembre 7/7 ;  
Ve et Sa soir sur réservation

  

Restaurant du Lac des Chavonnes 47

1862 Les Mosses · +41 (0)24 491 11 44 
www.lioson.ch

 Début juin à début octobre 7/7  
 Navette sur demande      

Restaurant du Lac Lioson 48

1862 Les Mosses
 Se renseigner auprès de l'office du 

tourisme
  

Buvette des Petits Lacs 46

Rte de la Pierre du Moëllé 29 · 1863 Le Sépey
+41 (0)24 491 17 55 

 Mi-mai (Ascension) à mi-octobre 
· Fermé de Di soir (18h) à Ma matin 
· Ouvert les Lu fériés (Jeûne Fédéral et  
Pentecôte) en cas de beau temps    

Restaurant de la Pierre du Moëllé 49

1660 La Lécherette · +41 (0)79 846 82 19
 Début juin à fin septembre  

Sa-Di sur réservation

  

Buvette des Coques 45
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Famille Héloïse et Sullivan Henchoz
1660 La Lécherette · +41 (0)79 775 93 99

 Se renseigner 
     

Cabane des Monts-Chevreuils 51

Rte du Col des Mosses 124 · 1862 Les Mosses
+41 (0)79 656 47 84 · www.fleurs-des-alpes.ch

 Sur réservation
 

Table d’hôtes Fleurs des Alpes 52

Tisanes, pain artisanal et produits de la ferme
Fanny et Sébastien Henchoz
1862 La Comballaz · +41 (0)79 653 28 29
www.yackabons.ch

 Ve 14h-18h ou sur demande   

Alpes en Fleurs 53

Viande de boeuf et veau bio
Reynold Ginier
Ch. des Ravières 1 · 1862 La Comballaz
+41 (0)79 207 80 94

 Toute l'année 

Ferme Reynold Ginier 56

Viande bio
Eric Ginier
Rte de Leysin 9bis · 1863 Cergnat
+41 (0)79 452 93 32

 Toute l'année   

Ferme du Poirier 55

Distributeur de lait cru et bio
Rte du Col des Mosses 84 · 1862 Les Mosses
+41 (0)78 723 83 45

 24h/24h, 7/7

Automate à lait 54
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Produits de la ferme 
Rte de la Sciaz 30 · 1660 La Lécherette
+41 (0)79 502 06 08 · www.fermedelasciaz.ch

 Self-service de la Lécherette 7/7  
    

Ferme de la Sciaz 57

Fromage artisanal
HIVER : Ch. du Vérald 3 · 1863 Le Sépey
ÉTÉ : Alpage du Lioson d'en Bas,  
Ch. du Lioson 31 · 1862 Les Mosses
Blaise Chablaix · +41 (0)79 261 82 73

 7/7 

Fromagerie du Loup 59

Relais de Vuargny

Relais de Vuargny
1863 le Sépey
+41 (0)24 491 14 67

    

60 Restaurant Le Cerf

Grand-Rue 5
1863 Le Sépey
+41 (0)24 491 11 94
www.lecerf.ch

 Röstis
  

61

Fromage artisanal, sérac, beurre, salamis
Esther et Jean-Claude Ginier
Ch. des Saves 14 · 1862 La Comballaz
+41 (0)79 789 04 15 · www.serpolait.ch

 Ouvert 7/7 

Ferme « Le Serpolait » 58
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Restaurant Le Chamois

Rte des Mosses 77
1660 L’Etivaz
+41 (0)26 924 62 66
www.hotelduchamois.ch 

   

62 Restaurant Le Relais Alpin

Rte du Col des Mosses 104 
1862 Les Mosses
+41 (0)24 491 05 00
www.leschaletsdesmosses.ch

 

63

Tea-Room Les Chalets des Mosses

Rte du Col des Mosses 94 
1862 Les Mosses
+41 (0)24 491 13 77 

   

65

Le Cosmos

Rte du Col des Mosses 89
1862 Les Mosses
+41 (0)79 287 55 71

  

67 Place de pique-nique de l'Arsat

 Plan et informations  
à l'office du tourisme  
Les Mosses - La Lécherette

68

Place de pique-nique le Carroz

 Plan et informations  
à l'office du tourisme  
Les Mosses - La Lécherette

69 Place de pique-nique le Cuizon

 Plan et informations  
à l'office du tourisme  
Les Mosses - La Lécherette

70

Francky Truck

Rte du Village
1866 La Forclaz
+41 (0)79 425 60 58 

    

64

Tea-Room Le Mont d'Or

Rue de la Gare 1
1863 Le Sépey
+41 (0)24 491 16 22

 

66
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 Produits du terroir · Lokale Produkte · local products  p. 67
 Restaurants · Restaurants · restaurants  p. 68
 Fastfoods · Fastfoods · fastfoods  p. 71
 Vinothèques · Weinbibliotheken · wine librairies  p. 72
 Vignerons · Winzer · winemakers  p. 72
 Tea-rooms · Tea-rooms · tea-rooms  p. 75
 Bars, cafés · Bars, Cafés · bars, cafés  p. 77
 Places de pique-nique · Picknickplätze · Picnic-Areas  p. 77

AIGLE
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4 saisons · 4 Jahreszeiten · 4 seasons Hiver · Winter · winter Été · Sommer · summer
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Laiterie & produits du terroir
Rue du Collège 9 · 1860 Aigle
+41 (0)24 466 23 13 · www.laiterieducollege.ch

 Lu, Ma, Je, Ve 7h30-12h / 13h30-18h,  
Sa 7h30-16h  Automate 24/24  

Laiterie du Collège 74

Produits agricoles bio
Ch. des Prés de Mars 2 · 1860 Aigle
+41 (0)79 479 78 56 · www.pourlaperrole.ch

 Ma, Je 15h30-18h30, Sa 9h-12h30
 

Domaine de la Perrole 71

Produits Reitzel & locaux
Rte d'Ollon 14 · 1860 Aigle
+41 (0)24 524 14 70 · www.hugoreitzel.ch

 Lu-Ve 9h-12h30/13h30-18h,  
Sa 9h-12h30/13h30-17h

Hugo Shop 73

Produits locaux et artisanaux  
Espace à louer pour art, culture et thérapeute
Rue Farel 7 · 1860 Aigle
+41 (0)79 800 61 82 · www.qapcoop.ch

 Lu-Sa 9h-13h30

QAP Coopérative 75

Vente de vins d'Aigle 
Pl. du Marché 2 · 1860 Aigle
+41 (0)24 466 30 00

 Horaires de l'office du tourisme
 Vente uniquement

Le Quart d’Heure 76

Œufs et produits régionaux 
Ch. du Châtelard 33 · 1860 Aigle
+41 (0)24 468 02 20 · www.f3e.ch

 Lu-Ve 7h-12h, Sa 9h-11h

Ferme des Trois Épis 72
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Asia House Restaurant

Av. Chevron 1
1860 Aigle 
+41 (0)24 420 11 66
www.asiahouse1860.com

 Thaïlandais, chinois

79

Caveau du Cloître

Av. du Cloître 35
1860 Aigle 
+41 (0)24 525 55 85
www.le-caveau-du-cloitre.ch

 Thaïlandais, européen

82

Restaurant Café des Alpes

Rue du Bourg 29
1860 Aigle
+41 (0)24 466 25 18
www.restodesalpes.ch

78

Le Barbaro

Z.I. « Les Essertons »
1860 Aigle 
+41 (0)24 466 56 77
www.barbaro.ch 

80 Restaurant Bodega El Centro

Rue de Jérusalem 6
1860 Aigle
+41 (0)24 466 32 41
www.caferestaurantelcentro.
business.site

 Espagnol, bar à tapas

81

Colonia Libera italiana

Rue de Jérusalem 12
1860 Aigle
+41 (0)24 466 47 23

 Italien

83

Ferme fruitière & marché 
Rte d'Evian 32 · 1860 Aigle
+41 (0)24 466 35 83 · www.vergers.ch

 Début septembre à fin mai : Ma-Ve 
10h-12h / 13h30-18h, Sa 8h30-12h / 13h30-16h 

 Autocueillette de juin à octobre

Vergers d’Aigle et d’Yvorne 77
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Cristal Café Restaurant Grill

Ch. des Artisans 13
1860 Aigle
+41 (0)24 466 31 48
www.restaurant-cristal.com 

     

85

Restaurant de la Fontaine

Rue de la Fontaine 19
1860 Aigle
+41 (0)24 466 75 52
www.restaurantdelafontaine.ch

  

86

Club House Golf Club Montreux

Rte d’Evian 54
1860 Aigle 
+41 (0)24 466 46 16
www.golfmontreux.ch/le-club

     

88

Café Restaurant du Lac Vernay

Lac Vernay 3
1853 Yvorne
+41 (0)32 525 54 18 

 Fait maison 
  Pas de toilettes 

handicapé   

90

Auberge de la Couronne

Les Maisons Neuves 38
1853 Yvorne 
+41 (0)24 466 94 22
www.aubergedelacouronne.ch

    

84

Buffet de la Gare

Rue de la Gare 27
1860 Aigle
+41 (0)24 466 26 61

  

87

Restaurant La Goutte d'Eau

Av. des Glariers 3
1860 Aigle
+41 (0)24 466 16 15
www.lagouttedeau.ch 

     

89

Pizzeria Michelangelo

Ch. des Lieugex 17 
1860 Aigle 
+41 (0)24 466 32 49
www.michel-angelo.ch

 Italien
  

92

Restaurant du Marché

Pl. du Marché 6
1860 Aigle

 

91

Restaurant Pizzeria La Nonna

Rue Margencel 29
1860 Aigle
+41 (0)24 466 24 31
www.la-nonna.ch

 Italien
  

93
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Restaurant Xiang Long

Rue du Bourg 4
1860 Aigle
+41 (0)24 466 42 00 
www.xianglong.ch

 Chinois
 

103

L'Usine Aigle

Rte d'Ollon 57
1860 Aigle
+41 (0)24 468 44 08
www.lusineaigle.com

    

101

Restaurant Le Vélodrome

Allée Ferdi Kübler 12
1860 Aigle 
+41 (0)24 468 59 21 
www.cmc-aigle.ch/velodrome 

   

102

Restaurant Le Torrent

Pl. du Torrent
1853 Yvorne 

 Réouverture courant 2025, 
s'adresser à l'office du 
tourisme

   

100

Restaurant La Pinte du Paradis

Pl. du Château 2
1860 Aigle 

   

96

Restaurant Les Tombettes

Ch. du Châtelard 23
1860 Aigle 
+41 (0)24 466 49 61 
www.les-tombettes.ch 

   

99Restaurant Le Sisters'

Rte Industrielle 5
1860 Aigle
+41 (0)24 468 01 11
www.le-sisters.ch

   

98

Restaurant La Pinte Communale

Pl. du Marché 4
1860 Aigle 
+41 (0)24 466 62 70
www.pinte-communale.ch 

   

95

Café de la Place Chez Marie

Rue du Midi 1
1860 Aigle
+41 (0)24 466 10 84

 Pas de restauration le soir

 

97

Nova Caravela

Ch. du Patinage 4
1860 Aigle
+41 (0)24 466 74 76 
www.nova-caravela.ch

     

94
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Big One Burger

Rue du Bourg 5
1860 Aigle
+41 (0)21 922 07 72
www.bigoneburgeraigleaigle.ch 

107

Bambou Sushi Bar

Rue de la Gare 28
1860 Aigle
+41 (0)24 466 66 56
www.bambousushibar.ch 

105

Baz Kebab-Pizza

Ch. de la Scierie 2
1860 Aigle
+41 (0)77 213 46 46

106

Jet Pizza

Rue de la Gare 6b
1860 Aigle
+41 (0)24 466 20 20
www.jetpizza-aigle.ch

110

Le Mondial Pizza & Kebab

Rue de la Gare 9
1860 Aigle
+41 (0)24 466 24 40
www.le-mondial-aigle.ch

112

Restaurant La Yourte Nirvana

Ch. de Champex 1
1860 Aigle
+41 (0)76 320 74 28
www.nirvanalounge.ch

 Indien, Pakistanais

104

Istanbul Kebab

Rue du Bourg 19
1860 Aigle
+41 (0)24 466 39 00
www.istanbulkebab-aigle.ch

109

Kaixin-Sushi

Rue Krafft 3
1860 Aigle
+41 (0)79 964 96 03
www.kaixin-sushi.ch

111

Basilic Thaï

Rue du Bourg 21
1860 Aigle
+41 (0)24 466 50 66
www.thaibasilic.ch

 Thaïlandais

113

Galeri Pizza

Rue du Bourg 34
1860 Aigle
+41 (0)24 525 39 49
www.galeripizza.com

108
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Domaine des Afforêts

Les Afforêts
1860 Aigle
+41 (0)24 466 17 22
+41 (0)79 312 06 61
www.domaine-afforets.ch

 15 à 20 selon période 

118

Rue de la Monneresse 7 · 1860 Aigle
+41 (0)24 466 10 42 · www.lesamis-aigle.ch

Lu-Ve 8h-20h, Sa 9h-20h

Café-Bar-Vinothèque Les Amis 114

Rte de Lausanne 28 · 1853 Yvorne
+41 (0)24 467 00 40 · www.badouxtheque.ch

Lu-Ma 8h30-20h, Me-Ve 8h30-21h, Sa 10h-20h

La Badouxthèque 115

Les Maisons Neuves 32 · 1853 Yvorne
+41 (0)24 466 59 16 · www.yvorne-provy.ch

 Je-Sa 16h-20h, Di 11h-20h  Accueil de 
groupes dès 10 p. en dehors des heures 
d’ouverture, sur réservation 

Vinothèque « Le Caveau d’Yvorne » 117

Rue Plantour 3 · 1860 Aigle
 Réouverture courant 2025, s’adresser à 

l’office du tourisme

Café-Bar-Vinothèque Le 118 116

Cave Alain Emery

Av. du Cloître 22
1860 Aigle
+41 (0)24 466 56 71
+41 (0)79 797 88 31
www.cave-emery.ch

 25 

119
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Arc-en-terre

En Châlex
1860 Aigle
+41 (0)79 303 11 10
+41 (0)79 507 50 76
www.domaine-arc-en-terre.ch

 CHF 10.-/pers  15 

120

Cave Charly Blanc & Fils

Versvey 14
1853 Yvorne
+41 (0)24 466 51 45 
+41 (0)79 210 59 41
www.charlyblanc.ch

 Collation sur demande 
 30 

128

Les Celliers du Chablais

Rue Margencel 9
1860 Aigle
+41 (0)24 466 33 00 
www.celliersduchablais.ch

 20 à 30 selon période 
  

127

Domaine Baud-Bel

Rue St-Jean 4a · 1893 Muraz 
+41 (0)24 466 47 27
+41 (0)79 449 14 23
www.baud-bel.ch 

 Sur rdv, max. 16 pers
 Dégustation avec collation

124

Artisans Vignerons d'Yvorne

Les Maisons Neuves 5
1853 Yvorne
+41 (0)24 466 23 44
www.avy.ch

 12   

121

Domaine de La Baudelière

Av. des Ormonts 10
1860 Aigle
+41 (0)24 466 11 56
+41 (0)79 347 07 85
www.labaudeliere.ch

 Dégustation avec collation 
 CHF 12.-/pers  30  

125

Cave Borloz

Ch. des Noyers 13
1860 Aigle
+41 (0)79 658 37 21 
www.caveborloz.ch

 CHF 10.-/pers  25 

126

Badan Vins

Av. du Cloître 9
1860 Aigle
+41 (0)79 388 44 21
www.badanvins.ch

 Degustation repas  
jusqu'a 45 pers  

 CHF 12.-/pers  60   

122 Badoux Vins

Rte d'Ollon 8
1860 Aigle
+41 (0)24 468 68 88
www.henri-badoux.ch

  

123

Château Maison Blanche

Ch. de la Maison Blanche 3 
1853 Yvorne
+41 (0)79 344 12 55
www.maison-blanche.ch

 CHF 10.-/pers  20   

129
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Domaine Les Portes Rouges

Les Portes Rouges 1 
1853 Yvorne
+41 (0)79 351 48 25 
+41 (0)78 888 99 56
www.portes-rouges.vin

 CHF 10.-/pers  60

138 Clos du Rocher

Clos du Rocher 1
1853 Yvorne
+41 (0)21 925 99 25
www.obrist.ch

 CHF 10.-/pers 
 (forfait min. CHF 150.-)

 25   

139

Clos de la George

Versvey
1853 Yvorne
+41 (0)21 822 07 07 
+41 (0)79 210 54 58
www.hammel.ch

 50 
  

131

Cave Mayencourt & Fils

Vers-la-Cour 11
1853 Yvorne
+41 (0)24 466 59 05
+41 (0)79 257 99 75

 6

133

Cave Jean-Pierre & Nathalie Perréaz

Les Maisons Neuves 8
1853 Yvorne
+41 (0)24 466 38 42
+41 (0)79 353 66 70

 20

136

Moret Raoul & Stéfanie

Ch. du Château 29
1860 Aigle
+41 (0)24 466 67 06
+41 (0)79 347 49 81
www.moret.ch

 Collation sur demande 
 CHF 10.-/pers  15

134 Domaine de l'Ovaille

Les Maisons Neuves 6
1853 Yvorne
+41 (0)24 466 88 88
+41 (0)79 323 26 06
www.ovaille.com

 20   

135

Domaine de la Pierre Latine

Les Rennauds 2
1853 Yvorne
+41 (0)79 413 50 45 
+41 (0)24 466 51 16
www.pierre-latine.com

 CHF 20.‑/pers avec  
accompagnements 

 15   

137

Domaine Dillet

Les Rennauds 1
1853 Yvorne
+41 (0)79 329 65 78
+41 (0)78 609 46 40
www.yvornedillet.ch

 25   

132

Cave du Clos Aimond

Av. Veillon 20
1860 Aigle
+41 (0)79 413 40 76
www.cave-du-clos-aimond.ch

 Certifié Bio
 CHF 10.-/pers  40   

130
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Cris Café

Rue du Rhône 9
1860 Aigle
+41 (0)24 466 66 04 

  

142

Confiserie Hedinger

Rue Colomb 3
1860 Aigle 
+41 (0)24 466 21 43
www.confiserie-hedinger.ch

  

144

Propriété Veillon

Av. du Cloître 32
1860 Aigle
+41 (0)24 466 23 66
www.veillon-au-cloitre.ch

 Collation sur demande 
 CHF 10.-/pers  15  

140

Boulangerie L'Echappée

1860 Aigle (2 succursales) 
Ch. de la Planchette 3 
 +41 (0)24 466 51 89 
Rue du Midi 19 
+41 (0)24 466 52 92
www.lechappee.ch

    

143

Boulangerie Le Prestige

Pl. du Marché 3
1860 Aigle
+41 (0)24 466 64 14 

  

145

Pâtisserie Chocolaterie Chez Robin

Ch. des Payernettes 21
1860 Aigle
+41 (0)24 466 92 23
www.chezrobin.ch 

   

146 Boulangerie Au Vieux Fournil

Rue du Bourg 41
1860 Aigle
+41 (0)24 466 17 31
www.vieux-fournil- 
boulangerie-aigle.ch

 

147

Bateau Rouge Aigle

Rue du Bourg 14
1860 Aigle 
+41 (0)24 466 29 27

   

148

Waldvogel Eric & Fils

Rue de la Gare 22 
1860 Aigle
+41(0)24 467 06 70
+41(0)24 467 06 71 
www.waldvogelvins.ch

 Uniquement de la vente

141
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Café du Commerce

Rue du Bourg 23
1860 Aigle 
+41 (0)79 402 72 97

 

151 Nirvana Bar

Ch. de Champex 1
1860 Aigle 
+41 (0)76 320 74 28 
www.nirvanalounge.ch 

    

152

Bar Casino

Rue Plantour 5
1860 Aigle 
+41 (0)21 888 21 99 
www.bar-casino.ch 

 

150

Café des Petits-Trains

Pl. de la Gare 3
1860 Aigle 
+41 (0)24 466 73 00 

   

153

Place de pique-nique Marjolin

Ch. de Marjolin 
1860 Aigle

 Plan et informations 
disponibles à l'office  
du tourisme d'Aigle

155

Place de pique-nique des Fahy

Ch. du Fahy 
1860 Aigle

 Plan et informations 
disponibles à l'office  
du tourisme d'Aigle

158Pl. de pique-nique Couvert des Farettes

Ch. des Farettes 
1860 Aigle

 Plan et informations 
disponibles à l'office  
du tourisme d'Aigle

157

Pl. de pique-nique Couvert de la Mêlée

Ch. de la Jetée 
1860 Aigle

 Plan et informations 
disponibles à l'office  
du tourisme d'Aigle

156

Place de pique-nique des Farettes

Ch. des Farettes
1860 Aigle

 Plan et informations 
disponibles à l'office  
du tourisme d'Aigle

154

Bar Le Calembour

Rue du Bourg 27
1860 Aigle 

   

149
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Chaque année, nos sociétaires profi tent au total de plus
d’un million d’avantages grâce à des solutions bancaires attractives. 

Nous offrons à nos sociétaires des avantages sous
forme de rabais et de conditions préférentielles.
Parce que nous sommes une coopérative.

Découvrez nos 
avantages sociétaires:

nos avantages. nos avantages. 
Ce qui nous différencie:

Raiffeisen_IK23_Inserat_140x95mm_FSP.indd   10 12.10.23   11:42

cavin



HÉBERGEMENT 
UNTERKUNFT · ACCOMMODATION

Chalets / appartements · Ferienhäusern/Wohnungen · chalets/apartments  p. 80
Chambres d'hôtes · Gästezimmer · bed & breakfast  p. 83
Hôtels · Hotels · hotels  p. 85
Appart'hôtels · Apartment-Hotels · appart'hotels  p. 86
Groupes · Gruppen · groups  p. 87
Campings · Campingplätze · campings  p. 92
Nuitées insolites · Ungewöhnliche Übernachtungen · unusual nights  p. 93
Agences immobilières · Immobilienbüros · estate agencies  p. 95

4 saisons · 4 Jahreszeiten · 4 seasons Hiver · Winter · winter Été · Sommer · summer
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Appt 3 pcs dans chalet****
Françoise Jones-Stiel · +41 (0)79 347 99 75 
francoise.stiel@yahoo.co.uk
Rte du Hameau 19 · 1854 Leysin

Leysin 5

Lyngen 4p.

Maison de 3 chambres****
Roland Bonin · +41 (0)79 707 31 59
www.vinea-parva.com
Rue Samuel Cornut 6 · 1860 Aigle

Aigle 2

Vinea Parva 9p.

Appt 4½ pcs dans résidence****
Jean-Claude Mock · +41 (0)79 302 09 25
mjc@bluewin.ch
Rue du Village 45 · 1854 Leysin

Leysin 4

Domaine du parc 101b 8p.

Appt 2 pcs dans résidence**sup.
Pierre Martin · +41 (0)79 582 61 92
salsa_zh@yahoo.fr
Rte de Clos Soleil 24 · 1854 Leysin

Leysin 3

Clos Soleil 22A 3p.

CHALETS/
APPTS

Studio familial***sup.
Tiphaine Baudoin de Cock 
+41 (0)76 730 38 73 · aigle.gite@gmail.com
Av. des Glariers 35 · 1860 Aigle

Aigle

Gîte Elément-Terre 4p.

1
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Chalet 3½ pcs*** 
Ladan Weihs · +41 (0)79 475 74 94
ladan.weihs@me.com
Rte du Suchet 15 · 1854 Leysin

Leysin 6

Petit Tremplin 4p.

Chalet 5 pcs 
Pierre Martin 
+41 (0)79 582 61 92 · salsa_zh@yahoo.fr
Rte du Hameau 2 · 1854 Leysin

Leysin 7

Rossignol 14p.

Chalet 6 pcs***
Jean-Marie Jacazio · +41 (0)79 210 26 72
jacazio@yahoo.com 
Ch. des Terreaux 17 · 1862 Les Mosses

Les Mosses 8

Bürsch 10p.

Appt 3 pcs dans chalet*** 
Rudolf et Isabel Diener · +41 (0)79 176 17 00
idee@dfinet.ch
Ch. des Plans 2 · 1862 Les Mosses

Les Mosses 9

Chantilu 4p.

Chalet 4 pcs
Florence Petitpierre · +41 (0)79 422 70 59
flo@pifpaf.ch
Ch. de l'Ortier 8 · 1862 Les Mosses

Les Mosses 10

Edelweiss 5p.

Appt 4,5 pcs dans résidence***
Alessia Rapin · +41 (0)79 748 36 33
rapinalessia@gmail.com
Rte du Col des Mosses 112 · 1862 Les Mosses

Les Mosses 11

Pic Chaussy A2 6p.
81
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Chalet 4pcs***
Julia Hope · +44 (0)208 692 94 65
hoperich@btinternet.com
Ch. de Gros Pâquier 3 · 1660 La Lécherette

La Lécherette 16

Gros Pâquier 8p.

Chalet 4,5 pcs***
Clare Stephens · +44 (0)77 684 97 576 
caelia@me.com
Rte de Neusille 7 · 1660 La Lécherette

La Lécherette 15

Caelia 8p.

Appt 2 pcs dans résidence***
Eve-Marie Garcin · +41 (0)78 928 72 90
evemarie.benoit@gmail.com
Ch. des Terreaux 16 · 1862 Les Mosses

Les Mosses 14

Résidence A9 Les Myosotis 7p.

Chalet indépendant 4 pcs**sup.
Fanny Vaucher · +41 (0)76 266 44 75
fanny.vaucher@gmail.com
Ch. de la Raverettaz 18 · 1862 Les Mosses

Les Mosses 13

Pitchoun 5p.

Appt 3,5 pcs dans résidence
Mireille Barilier · +41 (0)78 679 97 70
picchaussyb14@gmail.com
Rte du Col des Mosses 108 · 1862 Les Mosses

Les Mosses 12

Pic Chaussy B14 4p.
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3 chambres***sup.
Maria Ausserladscheider · +41 (0)79 448 15 11
ma_ausser@hotmail.com 
Ch. des Charmettes 18 · 1860 Aigle

Aigle 18

B&B L'Eden 7p.

1 chambre
Nicolas Biffiger · +41 (0)76 404 23 67
biffiger.nicolas@gmail.com
Ch. des Dents-du-Midi 29 · 1860 Aigle

Aigle 17

B&B Dents du Midi 2p.

CHAMBRES 
D'HÔTES

2 chambres***
Viviane Mottier · +41 (0)78 803 04 37
viviane.mottier@hotmail.com
Rte d’Ollon 17 · 1860 Aigle

Aigle 19

Chez Viviane 4p.

5 chambres / 1 dortoir / 1 appt 2 pcs
Urs Stadelmann et Denis Foulcher 
+41 (0)79 656 47 84 · www.fleurs-des-alpes.ch
Rte du Col des Mosses 124 · 1862 Les Mosses

Les Mosses 21

Fleurs des Alpes 18p.

2 chambres / 3 studios
Suzanne Thomas · +41 (0)24 494 10 21
www.lamossette-bnb.ch
Rte des Ormonts 4 · 1854 Leysin

Leysin 20

B&B La Mossette 6p.
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LE QUART D’HEURE
Pl. du Marché 2 – 1860 Aigle

+41 (0)24 466 30 00

17 vignerons aiglons
40 vins à découvrir

Espace de vente à l’emporter 
de Vins d’Aigle
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24 chambres 
+41 (0)24 468 10 55 · www.hoteldunord.ch
Rue Colomb 2 · 1860 Aigle 

Aigle 22

Hôtel du Nord*** 48p.

121 chambres
+41 (0)24 493 06 06 · www.classic-hotel.ch
Rte de la Cité 3-4 · 1854 Leysin

Leysin 23

Alpine Classic Hôtel*** 500p.

104 chambres
+41 (0)24 493 07 07 · www.hotelcr.ch
Rte du Belvédère 20 · 1854 Leysin

Leysin 24

Central Résidence & SPA*** 300p.

30 chambres 
+41 (0)24 493 01 01 · www.grand-chalet.ch 
Ch. de la Source 2 · 1854 Leysin

Leysin 25

Grand Chalet*** 80p.

16 chambres 
+41 (0)24 493 22 80 · www.hoteltourdai.com
Rte des Ormonts 14 · 1854 Leysin 

Leysin 26

La Tour d'Aï** 48p.
85



H
ÉB

ER
G

EM
EN

T
A

P
PA

R
T'

H
Ô

TE
LS

10 chambres
+41 (0)24 491 11 94 · www.lecerf.ch
Grand-Rue 5 · 1863 Le Sépey

Le Sépey 28

Hôtel Le Cerf*** 20p.

APPART'HÔTELS

41 studio / 15 appts
+41 (0)27 588 00 02
www.nonanteneuf-hotel.ch
Rue Margencel 13 · 1860 Aigle 

Aigle 30

Nonanteneuf 112p.

7 chambres
+41 (0)24 466 94 22
www.aubergedelacouronne.ch
Les Maisons Neuves 38 · 1853 Yvorne

Yvorne 29

Auberge de la Couronne*** 13p.

Studios et appts 2 pcs et 3 pcs
+41 (0)24 494 26 22 
www.apparthotel-leysin.ch
Rte des Collonges 10 · 1854 Leysin

Leysin 31

Castel Club 80p.

47 chambres
Les Chalets des Mosses 
+41 (0)24 491 05 00 · www.relaisalpin.ch
Rte du Col des Mosses 104 · 1862 Les Mosses

Les Mosses 27

Le Relais Alpin*** 150p.
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Studios et appts 2 pcs et 3 pcs
+41 (0)24 494 37 76
www.apparthotel-leysin.ch
Rte du Chamossaire 3 · 1854 Leysin

Leysin 32

Chamossaire 80p.

20 chalets-appts
+41 (0)24 494 11 20
www.leysinlodge.ch
Rte de Plan-Praz 6 · 1854 Leysin 

Leysin 33

Leysin Lodge 80p.

GROUPES

2 dortoirs de 38 et 4 lits
Commune d'Aigle · +41 (0)24 468 41 11
www.aigle-reservation-salles.ch
Gestion libre

Aigle 34

Refuge du Larrevoin 42p.

Chambres 6-12 lits
Ancien Stand Leysin Sàrl · Pierre-Alain Dubois  
www.asleysin.ch
+41(0)78 605 47 44
Gestion libre uniquement

Leysin 35

Ancien Stand 84p.

18 chambres 2-4 lits / 4 dortoirs 6-8 lits 
Beau Soleil Leysin · +41 (0)24 494 25 66
www.bsleysin.ch
Rte de la Cité 8 · 1854 Leysin
Gestion libre ou pension complète

Leysin 36

Beau Soleil 66p.
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24 chambres 4 lits / 10 chambres 1 lit
www.lescabris.ch
Rte des Chamois 2 · 1854 Leysin
Demi-pension ou pension complète

Leysin 37

Les Cabris 106p.

12 chambres 1-9 lits
Claude Pernet · +41 (0)22 789 31 60
riantval.leysin@gmail.com
Rte du Vallon 14 · 1854 Leysin
Gestion libre uniquement

Leysin 38

Chalet Riant-Val 42p.
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Chambres 2-6 lits
Croix-Bleue romande · +41 (0)21 633 44 33
lechateau@croix-bleue.ch 
Rue du Village 11 · 1854 Leysin
Gestion libre uniquement

Leysin 39

Le Château 54p.

Chambres 1-6 lits
Commune de Montreux · +41 (0)21 962 78 00 
Rte des Esserts 104 · 1854 Leysin
Gestion libre ou pension complète

Leysin 40

Les Esserts 59p.

23 chambres 2-6 lits 
Leysin Sport · +41 (0)24 494 29 19
www.chaletlesfleurettes.ch
Ch. des Fleurettes 21 · 1854 Leysin
Gestion libre, pension demi ou complète

Leysin 41

Les Fleurettes 60p.

15 chambres 4 lits / 5 chambres 2 lits
Maison du Sport Vaudois · +41 (0)24 493 31 00
www.msvd.ch
Rte des Centres sportifs 29 · 1854 Leysin
Pension uniquement

Leysin 43

Maison du Sport Vaudois 70p.

11 chambres 2-12 lits 
Jean-Marc Bigler · +41 (0)79 125 12 57
www.villalajoux.ch
Ch. de la Source 5 · 1854 Leysin
Gestion libre uniquement

Leysin 44

Villa La Joux 58p.

23 chambres 2, 4 et 6 lits
Leysin Sport · +41 (0)24 494 29 19
www.leysinsporthotel.ch 
Rue du Commerce 7 · 1854 Leysin
Gestion libre, pension demi ou complète

Leysin 42

Leysin Sport Hôtel 73p.
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25 chambres 1-7 lits
Julien Bonardot · +41 (0)79 484 81 27
https://colo.lutry.club
Ch. du Lioson 7 · 1862 Les Mosses
Gestion libre uniquement

Les Mosses 46

Colonie de Lutry 86p.

Dortoirs de 2, 4, 6, 12 lits 
Paul-François Mermod · +41 (0)24 491 11 44
www.lioson.ch
Lac Lioson · 1862 Les Mosses
Pension uniquement

Les Mosses 47

Restaurant du Lac Lioson 50p.

14 chambres de 4 lits
Stéphane Piguet · +41 (0)79 213 45 88
stephane.piguet@bluewin.ch
Ch. des Terreaux 1 · 1862 Les Mosses
Gestion libre ou pension possibles

Les Mosses 48

La Sapinière 56p.

106 chambres 2-4 lits
www.swissalpinecentre.com
+41 (0)24 493 30 60
Rte de Belvédère 35 · 1854 Leysin
Pension uniquement

Leysin 45

Swiss Alpine Centre 300p.
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3 chambres 2 lits / 7 chambres 4 lits
Olivier Chappex · +41 (0)79 375 61 36 
www.chalet-bel-oiseau.ch
Ch. des Eraisis 25 · 1660 La Lécherette
Gestion libre

La Lécherette 50

Bel Oiseau 34p.

2 dortoirs 17 et 9 places / 5 chambres
Éloïse Ginier · +41 (0)79 775 93 99
www.monts-chevreuils.ch 
Monts Chevreuils · 1660 La Lécherette
Gestion libre uniquement

La Lécherette 51

Cabane des Monts-Chevreuils 30p.

35 lits 
Roger Urech · +41 (0)21 944 25 71
Ch. de la Crétasse 2 · 1862 La Comballaz
Gestion libre uniquement

La Comballaz 52

Chalet Les Colombettes 35p.

25 chambres 2-6 lits
Les Chalets des Mosses · +41 (0)24 491 05 00
www.relaisalpin.ch
Rte du Col des Mosses 85 · 1862 Les Mosses
Gestion libre, pension demi ou complète

Les Mosses 49

Les Fontaines 91p.

3 dortoirs 4, 6, 12 places
Club Alpin Suisse · +41 (0)79 544 31 52
www.cas-diablerets.ch/cabanes
Rte de la Pierre du Moëllé 19 · 1863 Le Sépey
Gestion libre uniquement

Le Sépey (Pierre du Moëllé) 53

Chalet Lacombe 22p.
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+41 (0)24 466 26 60
www.campingdelapiscine.ch
Av. des Glariers 1 · 1860 Aigle

 Mobil-homes disponibles à l'année 
(min 2 nuits)

Aigle 54

Camping de la Piscine

+41 (0)24 550 01 10
info@latoundra.ch
Rte du Col des Mosses · 1862 Les Mosses

Les Mosses 56

Camping Le Cuizon

Commune de Leysin · +41 (0)24 493 45 40
greffe@leysin.ch
Pl. des Feuilles · 1854 Leysin

Leysin 55

Zone Camping-Car

+41 (0)24 466 58 28
www.closdelageorge.ch
Les Ecots 3 · 1853 Yvorne

Yvorne 57

Camping Clos de la George

CAMPINGS
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Crazy Lounge
+41 (0)24 466 26 60 · +41 (0)79 345 46 92
www.crazylounge.ch
Ch. de Champex 1 · 1860 Aigle

Aigle 58

Yourtes & roulottes

NUITÉES 
INSOLITES

Les Noisetiers
+41 (0)24 491 12 29
www.lesnoisetiers.ch
Rte de Leysin 27 · 1863 Cergnat

Cergnat 59

Roulottes Les Noisetiers

Buvette des Charmilles
+41 (0)79 287 97 08
Ch. de Praz Cornet 10 · 1660 L'Etivaz

Les Mosses 60

Tipis

Buvette des Petits-Lacs
1862 Les Mosses

 Se renseigner auprès de l'office du tourisme

Les Mosses 61

Sur la paille
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Mme Nicole Blatti
+41 (0)24 491 15 68
www.blattisports.ch
info@blattisports.ch
Ch. du Lioson 8 · 1862 Les Mosses

Les Mosses 64

Agence immobilière Blatti

Mme Hélène Tromp
+41 (0)79 538 94 44
www.immo-helene.ch
info@immo-helene.ch
Rte des Esserts 72 · 1854 Leysin 

Leysin 62

Immo-Hélène

M. Mikael Oscarsson
+41 (0)24 494 19 47
www.lpmimmo.ch
info@lpmimmo.ch 
Rue Louis Favez 16 · 1854 Leysin

Leysin 63

LPM Immobilier – Gérance 2000

AGENCES IMMO
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Plus d’informations : hugoreitzel.ch/visite
Horaires : les mercredis à 13h30 et les vendredis à 9h30.
Réservation obligatoire : visite@reitzel.ch ou au 024 524 14 70

VISITEZ L’USINE REITZEL !
Découvrez les secrets de fabrication des cornichons,  
petits oignons, moutardes et autres délicieux produits 
made in Aigle dans l’unique conserverie du pays !



PLANS 
PLÄNE · MAPS

97



Grande Eau

Rou te Col des M
osse

s

Route des Ormonts

Ro
ut

e de
 Le

ys
in

Route de Le
ys

in

Route de Leysin

Route Cantonale

Route des Centres Sportifs

Route de la Boule de Gomme

Route d es Qu

l'Observato
ir

e

Chemin desFleurettes

Route de la Cretasse

Route de Clos
-So

lei
l

Av
en

ue
Re

in
e Fa

bio
la

Route
d es Corbelets

Route des Collonges

Chem
in des Feuilles

Chemin de Prafandaz

Chemin de l'Horizon

Chemin de la Source

Ro e du Belvédère

Route du Belvédère

Ro
ut

e
de

Plan-Pra
z

Chemin de la rbe

Route de Versmo

Route des Larrets

Route des Larrets

Rou
te

 de
s E

ss
er

ts

Route

des E
sse

rts

Route des Chamois

Route de la Mosse

Rout
e d

'A
vo

uill
on

C hemin de

Cerg
na

Chemin de Belm
on

t

Rout du
Té

y

Ro
ut

e d
u T

ém
ele

y

Rou
te

 d
u

Route de Chaussy

Rue du Commerce

Route 
du Vall

Routedu Suchet

Route du M
an

Route de la Cité
ège

Ro
ute du Hameau

Ro
ute du H

am
eau

Route de Prélan
Chem

in 
de M

orex
Avenue S

R
illage

Chemin des Mex

Avenue Rollier

Route du Fer

En

Combaz

Cret
taz

Cr
et

ta
z

Chemin du Doyen

i
mehC

n
ed

s M
ex

Route du Suchet

Chem
in

de
Ponty

Leysin

Crettaz

La Riondaz
1981 m

Col du
Luissel

Leysin-Feydey

Leysin-Village

CheminCheminCheminCheminCheminCheminChemin

s Chemi
Chemi

Route de Prélan

Route de Prélan

Route de Prélan

Route de Prélan

Route de Prélan

o

Route d
Route d

Rout
Rout
Rout

te des Collonte des Collonte des Collonte des Collonte des Collon

h

hhhh

ule de Gomm

ule de Gomm

ule de Gomm

te de la Mos

te de la Mos

te de la Mos

te de la Mos

A

2

1

33

44

55

6666

7

8

C E G ID F HHBB

Le Sépey

Aigle

i

LE
YS

IN
P

LA
N

S

7 H3
11 L2
12 i
18 J2/J5
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EXPÉRIENCES (P. 13) ART DE VIVRE (P. 52)

1 *
2 *
3 *
4 *
5 A5
6 H7
7 *
8 *
9 L7

10 M4

11 H3
12 H3
13 H4
14 K2
15 J5
16 I4
17 G2
18 H3
19 H5
20 H3

21 H3
22 H3
23 H5
24 I5
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28 G4
29 H3
30 I3
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i Se renseigner auprès de l’office du 
tourisme · für weitere Informationen 
wenden Sie sich bitte an das Fremden-
verkehrsamt · contact the tourist office 
for more information

* Hors plan · ausser Plan · out of plan
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Été
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for more information
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contact the tourist office for 
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